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Bojujeme 
za návrat svobody 

a demokracie 
v Československu, 
jak byla stanovena 
v ústavě roku 1920.
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Nepřehlédněte datum 
vašeho předplatného, nečekejte 
na upomínku - též s předplatným 
zasílejte odstřiženou adresu 
ušetříte nám tím mnoho práce.

Děkujeme za vaše pochopení!
ooo

NA BLUDNYCH CESTACH

Jan Dočkálek:

Kdybych byl mladším - tak 
asi o třicet let - a měl svoje 
zkušenosti vyčtené z knih a 
publikací poslední generace, 
snad bych věřil těm pokrou- 
ceným názorům na vinu nebo 
nevinu toho onoho, mluví-li 
se dnes o zvratu osudu 
našeho národa a demokra­
tického Československa.
Převrat 28. října 1918 zastihl 
mne už jako mladíka téměř 
osmnáctiletého, podle záko­
na Rakouska zralého pro 
špinavě-zelenou kopřivovou 
uniformu rakouského poda­
ného. Vím proto z vlastní 
zkušenosti, že svobodu náro­
da astatu jsme vítali s velkým 
nadšením, že jsme slibovali 
navzájem vytrvat při tom, co 
nám tuto svobodu přineslo a 
mohlo i nadále udržet.
Člověk míní a Pán Bůh mění, 
říkávali naši staří. Leč zde 
neměnil Pán Bůh, ale měnili 
bohorovní straničtí politiká­
ři, omylem povolání k tomu, 
aby řídili další osudy svobod­
ného státu a tudíž i našich 
životů. Dojemně a snad i 
srozumitelně znělo nové 
státní heslo: “Pravda vítězí!“ 
Zkráceno však o jediné 
slovíčko: “Páně“ z původní­
ho hesla krále Jiříka z 
Poděbrad - YPravda Páně 
vítězílY - stalo se plechovou 
korouhvičkou na střeše a 
dávalo každému možnost 
uplatňovat tu jeho pravdu i 
proti zájmu celku.
Zde byl začátek nakloněné 
plochy, na kterou jsme se 
dostali a po niž jsme se šinuli 
neodvratně - k propasti. 
Původní nadšení rychle vypr­

chávalo, když další naši lidé, 
příslušníci našeho národa se 
stěhovali do ciziny za chle­
bem, protože jejich skývami 
se cpali naši nepřátelé, 
osnující naši zkázu, pevně u 
nás usazení.
Masaryk měl pravdu, když 
zdůrazňoval: “Státy se udržu­
jí tím, čím vznikly!“ Náš 
svobodný stát vznikl z 
národní obrody, a nadšení 
většiny národa. To, co dětem 
minulých generací vštípili do 
srdcí vlastenečtí učitelé a 
knězi, přetvořilo lid z ra­
kouských služebníčků a pod­
daných na bojeschopné nad­
šence, nebojící se vzít do 
ruky zbraň. Viz naše zahra­
niční legie za první světové 
války. Leč tento rys naší 
nové povahy brzy z nás 
vymarskaly politické strany, 
ohánějící se tou svojí prav­
dou, která s národem neměla 
vůbec nic společného, na­
opak jen mu škodila.
Masarykovo varování: “De­
mokracii už máme, včil 
potřebujeme demokraty“ ne­
chalo nás chladnými, nechá­
pajícími. Rychle jsme se stali 
služebníky a poddanými 
nové vrchnosti Ne už vlády 
Rakouska, ale politických 
stran vzájemně se svářících o 
kozí chlup, dbajících jen 
svého prospěchu.
Školskou výchovu tutéž 
která nám před tím vychova­
la “chlapské chlapy“ a 
nadšené vlastence, svěřili 
jsme mezinárodnímu polo- 
bolševismu -socialismu. Bez- 
národní vedení učitelských 
ústavů šmahem odstraňovalo 
staré a osvědčené vlastenecké 
učitele a nahražovalo je
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Pohled na Havanský přístav.
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Po 16ti letech turisté ze 
Spojených států přijeli na 
Kubu. Po velikém humbuku 
pořadatelé zájezdů zjištují 
nezájem o tento ostrov.
První lod”“Daphne“, která 

vezla turisty vjížděla do 
přístavu, když byla náhle 
zastavena pobřežní stráží. 
Cestující si začali domýšlet, 
že se nakonec ani do Havany 
nedostanou, ale šlo pouze o 
upozornění, že lod změnila 
kurs a mířila tím do vojenské 
námořní základny. Pro ame­
rické turisty znichž mnozí 
nikdy nebyli v komunistické 
zemi, tato zastávka nebyla 
příliš příjemným začátkem 
dovolené.
Je tomu již více jak měsíc co 

bylo uvolněno cestovní naříze­
ní mezi Spojenými státy a 
Kubou a američané začali 
jezdit po trochách do této 
země, pokochat se sluncem a

uvidět z první ruky život v 
komunistické zemi.

Musíme si ale uvědomit 
jednu důležitou věc. Když se 
kubánská vláda rozhodla 
projevit zájem o americké 
turisty, neznamenalo to, 
absolutně, že by řekla, 
“zapomeňme co bylo“.
Absolutně nemínila změnit 
svoji filozofii a nebo sociální 
zřízení. Nebyli motivováni 
ani bývalými zájmy turistů, 
kteří přijížděli na Kubu za 
hernami a nočním životem v 
klubech ovládaných Mafií.

Vše co nynější Kuba chce 
jsou peníze. Ty staré dobré 
americké dolary, které mají 
přijít na pomoc kubánské 
ekonomii těžce postižené 
píklesem ceny cukru na 
světovém trhu, hlavního zdro­
je kubánských příjmů.
Za 18 let, od té doby co se 

Castro zmocnil vlády, bylo

jistě mnoho věcí změněno k 
lepšímu, ale je ještě mnoho 
věcí, které zůstávají velkým 
problémem. Jedním z největ 
ších je zásobování spotřeb­
ním zbožím. Castro možná 
obohatil mysl lidí, ale zatím 
se mu nepodařilo obohatit je 
po stránce materielní.
Co nyní chce jsou americké 

dolary, které by mu pomohli 
zakoupit oděvy a domácí 
potřeby, bez kterých se 
museli obyvatelé již dlouho 
obejít.
Je tady ovšem jeden velký 

problém. Zatím přes velký 
nábor turistických organizací 
američané projevují velmi 
malý zájem. A kdo by se 
divil?
Na Kubu je možno cestovat 
póze skupinově na velkou 
část ostrova je zakázán 
přístup.

Pokračování na straně 4
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OTAKÁREK 
Z AUSTRÁLIE

Na světě žije přes šest set 
různých příslušníků veliké ro­
diny otakárkú. Zastihnete je 
prakticky po celé zeměkouli, 
a to například jak v bažina­
tých oblastech nížinných řek 
tropů, tak i vysoko v horách 
Střední Asie. Mezi nejkrásnější 
otakárky indomalajské a austral­
ské oblasti patří jisté Papilio 
ulysses Linnaeus. Žije na ostro­
vech a ostrůvcích Oceánie, na 
Sundech a v severní Austrálii 
a na tomto rozsáhlém území 
vlivem prostředí má odlišné de­
taily ve zbarveni. U všech ale 
nacházíme krásně modrá až 
modrofialová křídla se same­
tovým černým lemem, jehož 
šířka je proměnlivá. Jejich roz­
pětí činí až deset centimetrů.

Otakárek Papilio ullyses L. 
obývá džungle a pralesy vy­
stupující až do výše 800 — 
1000 metrů nad mořem. Jeho 
housenky se přes den skrývají 
pod listy ..své" rostliny Evodia 
accendens a za potravou se 
vydávají až po západu slunce.

Exemplář na snímku má vě­
decké jméno Papilio ulysses 
joesa Butl. a patří: k austral­
ské rase. Lovci využívají jeho 
záliby ve svítivých, především 
v modrých barvách. Motýl je 
zpozoruje i z velké výše, rychle 
se snáší a stává se' pak snad­
nou kořisti.

Je samozřejmé, že ho může 
zlákat též zajímavý kvét štět- 
kovce tuhého, jehož domovem 
jsou subtropické oblasti Austrá­
lie a Tasmánie. Rod, štětkovců 
zahrnuje dvanáct druhů, které 
se od sebe vzájemně téměř 
neliší. Jsou to středně vysoké 
keře (a jen zřídka nízké strom­
ky) s tmavozelenými, kožovitý- 
mi, pichlavými a velmi tuhými 
listy. V někvetoucím 'stavu není 

nesnadné uhádnout, že jde 
o příslušníky čeledi myrtovi- 
tých rostlin. Při pohledu na 
okázalé šarlatové, irůžové či 
žluté kvétenství se i však pří­
buznost s nenápadně kvetou­
cími myrtami zdá málo pravdě­
podobná. Toto kvétenství, pét 
centimetrů široké a 'často více 
než deset centimetrů dlouhé, 
je zdánlivé složeno z nesčet­
ného počtu dlouhých tyčinek 
a objevuje se na koncích loň­
ských větvi. Ale již při rozkvětu 
jim prorůstá nový olisténý prýt. 
Tobolky obsahující semena 
dřevnatéjí a vytrvávají na vět­
vích i několik roků. Na jedné 
jediné větvi tedy můžeme vi­
dět ve spodní partii zčernalé, 
dřevnaté tobolky, za nimi po­
kračují listy, pak čerstvé tobol­
ky se semeny, opět listy a na 
samém vrcholu kvét.

Pro nejlepší výsledky 
dejte oznámku 

do Denního Hlasatele

DRUHÉ POSLEDNÍ DNY POMPEJÍ
Pompeje, lázeňské město 

s 25 000 obyvateli, pohřbil roku 
79-výbuch Vesuvu. Trosky, které 
byly později odkryty, poskytují 
jasnou představu o způsobu ži­

vota tehdejších Pompejanů: 
obchody, domy, ulice, fórum, 
dokonce i nevěstince.

Dnes hrozí nebezpečí, že po­
slední dny Pompejí nadejdou 
v dějinách podruhé.

Odhalené trosky na území ně­
kolika akrů postupně podléhají 
zrádným účinkům větru, po­
časí, znečištění, a co víc, lidské 
lhostejnosti.

Cihlové domy se hroutí, býlí 
rozmělňuje zdivo, vlhkost po­
hlcuje mozaiky, déšť smývá 
fresky a ničí nástěnné malby na 
domech.

Nedávno tu štáb filmařů na­
táčel .film v italsko-anglické ko- 
produkci. Pompeje byly první 
zastávkou na jejich pouti po 
starých městech kolem Středo­
zemního moře.

„Ta spoušť je šokující,“ říká 
jeden člen štábu. „Město se roz­
padá před očima. Zachránit ho 
mohou jen další kustodi, restau­
rátoři a technici.“

Většina turistů, okolo jednoho 
miliónu ročně, přijíždí pře­
vážně v letních měsících. Ale 
kdo se sem podívá v zimě, vidí 
nejlíp déšť a vlhko při práci.

„Déšť co nevidět smaže všech­
ny fresky,“ říká průvodce při 
okružní jízdě. „Kolikrát jsme 
už upozorňovali úřady, že je 
potřeba opravit to nebo ono. 
Ale nikdo se ani neozve.“

"Úředníci v Pompejích vůbec 

odmítají o katastrofální situaci 
mluvit; na Správě památkové 
péče v Římě jsou přece jen svě­

domitější.
„Náš problém jsou peníze a 

lidi,“ říká vedoucí úřadu*
..Nemáme nrostřcdkv

rozena BALEJ

BARBARA BATKA

NÁPOJOVÁ KONVICE
Tato německá kamenino je 
ve sbírkách zámku v Záku­
pech. Modrou polevu pře­
rušují žluté plastické čoč­
ky, víčko je cínové a hu­
bičko konvice má podobu 
mužského obličeje. Expo­
nát pochází přibližně z ro­
ku 1830.

na opravu starých budov ani na 
vyškolení nových restaurátorů. 
Vždyť samo Metropolitní mu­
zeum v New Yorku má více za­
městnanců než náš úřad, který 

'spravuje památky v celé Itálii.“
Pokusy o racionalizaci a mo­

dernizaci údržby italských pa­
mátek včetně Pompejí ztrosko­
távají na tom, že Správa pa­
mátkové péče spadá pod minis­
terstvo školství, a to dává před­
nost opravám veřejných škol, 
které jsou ve špatném stavu.

Navíc zisk ze vstupného do 
italských muzeí a chráněných 
památek nepobírá Správa, ný­
brž státní pokladna pro obecné 
účely. Takže i kdyby se nízké 
vstupné do Pompejí zvýšilo, ne­
měly by z toho Pompeje žádný 
užitek.

Dnes, kdy se italská vláda 
snaží vyrovnat deficit státního 
rozpočtu, zápasí úřady o kaž­
dou liru. Jak poukazuje dr. Vla- 
dová, památky, zvláště ty mimo 
Řím a tudíž ne tak na očích zá­

konodárcům, jsou na tom po 
finanční stránce špatně. Mluví 
se proto o vytvoření samostat­
ného ministerstva, které by ze 
zvláštního rozpočtu pečovalo 
o italské kulturní dědictví.

„Pokud jde o budoucnost 
Pompejí,“
„dojde-li k nějakým změnám 
v dosavadním systému, bude­
me mít víc peněz i zaměstnanců 
a budeme moci tyto ožehavé 
otázky vyřešit. V opačném pří­
padě se už tak dost špatná si­
tuace ještě zhorší.“

Kdyby se to mělo skutečně 
stát, snad by bylo lepší - jak 
někdo poznamenal jen napůl 
v žertu - trosky Pompejí zase 
pohřbít, aby je někdy v bu­
doucnu mohla odkrýt společ­
nost, která si jich bude umět 
více vážit

ČESKÝ NÁRODNÍ HŘBITOV

ZAJIŠTĚNÍ - pro všechny věky - postavené z nejlepšího maXeriálu, 

který' vzdoruje počasí. Dostatečné zdroje k udržení krypt.

POMNÍKY NA PRODEJ - VZORKY V KANCELÁŘI HŘBITOVA

HŘBITOV - MAUSOLEUM - KREMATORIUM 
5255 N. Pulaski, Chicago, Dl. 60630 

539-8442 788-8442
S chloubou oznamuje, že letos je tomu Již
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co slouží naší veřejnosti. .

Kromě pohřbívání do země a do mausolea se provádí i kremace 
ve vlastním moderně zařízené spalovně. K rozloučení s mrtvým 

'jsou k disposici dvě síně z nichž malá sífi se poskytne v případě 

potřeby zdarma
MASARYKOVO MAUSOLEUM s nově vybudovanými křídly DR. 
BENEŠE a GEN. ŠTEFANIKA poskytuje velký výběr krypt a 
schránek na popel.

ČERMÁK POHŘEBNÍ ÚSTAV
NEJSTARŠÍ ČESKÝ'POHŘEBNÍ ZÁVOD 

V CHICAGU A OKOLÍ

5842-44 WEST ČERMÁK ROAD, CICERO
Založený r. 18^0 Tel. OLympic 2-0243

WILLIAM J. SEDLÁČEK

Noworul Memorial Chapels
2658 S. Central Park Ave. Telefon 762-2233

' Ičvnaxm

XIV. SLET
Amerického SOKOLSTVA 

Morton West, Berwyn 
22. - 26. ČERVNA 1977
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OZNÁMENI ÚMRTÍ

manželka po zesnulém HYNEK BAŤKA

obydlí: Englside. 111.

zemřela ve veku 73 roků. Narozena byla v Radnici v Cechách a 

v této zemi žila 58 roků.
Byla členkou Jednota českých D^m a Pánů.

Pohřeb drahé zesnulé konat se ouue ve čtvrtek dne 23. června 197 
v 10. nod. dopoledne z kaple pohřebního ústavu

John T. Chrástka Memoriál Chapels 6301 W. Čermák Rd., 
Berwyn, lil. a odtud ke zpopelnění na Českém národním 

hřbitově.

Zanechává zde:

HYNEK J. (DOROTHY), JOHN (BONNIE) BAŤKA, synové s 

manželkami; PHYLLIS, ALLAN, ANNIE; ANNY a JOHN ml., 
vnoučata; ANNA HOMOLKA, sestra v USÁ< BEDRISKA BALEJ 

a KAMILA PLESIŇGEŘÓVA, sestry v Cechách.

Návštěvy ve středu od 1. hod. odpoledne v kaplí pohřebního 

ústavu John T. Chrástka, 6301 W. Čermák Rd., Berwyn.
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CHUTNÉ PECrVO JAKÉ PEKLA 
MAMINKA DOMA, NAJDETE V NAŠI 

PEKÁRNĚ.
OTEVŘENO OD G:00 HODIN RÁNO DO f>:(»0 HODIN VEČER — V SOBOTU 

OD «:«Kl HODIN KÁNO DO ú H’> HODIN VEČER MIMO NEDĚLE.

5832 W. Cermák Road, Cicero, Ill. • Tel. OL 2-2854

Mladá žena byla zastřelena 
při jízdě v autě na Einshower 
Expressway blízko Desplaines 
Ave. . Cynthia Bradley 18ti 
létá zemřela v Loretto 
Hospital. Policie pátrá po 
dvou mužích, kteří za jízdy 
vystřelili na jedoucí auto ve 
kterém Cynthia jela se svým 
přítelem.

CHICAGO
Dohoda z minulého týdnei 

mezi dvěmi největšími společ­
nostmi taxíků a odborovou 
unii zahrnuje 35ti centové 
zvýšení na metru při první 
desetině míle. 20ti centový 
poplatek za každého dalšího 
pasažéra bude zrušen.

CHICAGO

Juan Rodriguez, byl vážně 
zraněn při výbuchu bomby, 
kterábyla v zadní části jeho 
auta. Při výbuchu byla 
vyražena okna a apartmentní 
budově na Humbolt Blwd. a 
poškozena fara kostela Sv. 
Sylvestra.

JOHANNESBURG -
Černošské noviny "Weekend 
World“, vydali zprávu, že 
žádali vládu, aby 
předala vládu černošské větší 
ně. Žádost následovala po 
týdeních rasových bojích, při 
kterých zahynulo 13 lidí.
Ve zprávě se dále uvádí, že 

“všichni víme , že systém v 
Jižní Africe se nezadržitelně 
řítí k revoluci. Nikdo z nás 
tomu nechce, ale nemůžeme 
zapřít, že situace k tomu 
spěje. “ Říkají tímto vládě a 
bělochům všeobecně, máte 
jednoduchou volbu. Buď 
nyní upustíte od všech svých 
privilegií a podrobíte se vládě 
většiny ve společnosti, která 
bude bez rasových rozdílů, 
nebo budete v budoucnu čelit 
jisté záhubě.
Policie rozehnala slzotvor­

ným plynem skupiny mla­
dých černošských studentů, 
kteří vrhali kamení na 
autobusy a auta v předměstí

30. OCX) tisíc amerických 
katolíků přihlíželo v neděli 
prohlášení prvního američana 

za svátého. Jednalo se o 
biskupa Jana Neumana, 
emigranta z Cech narozené­
ho v Prachaticích. Biskup 
Neuman byl prohlášen za 
svátého po třetím zázraku, 
který se stal ve Philadelfii, 
kde byla vyslyšeny modlitby

zesnulému biskupu Neuma­
novi za uzdravení Michala 
Flanigana 20ti letého, který 
umíral v šesti letech na 
rakovinu a byl zázračně 
uzdraven.

MOSKVA

Sovětský president Leonid 
Brežněv řekl, že Spojené 
státy a Sovětský svaz se 
nedohodli na novém datumu 
podepsání nové dohody o 
omezení strategických zbraní
Dohoda, která je stará pět 

let omezující americké i 
sovětské ponorky a rakety z 
přenášení atomových hlavic, 
vyprší v říjnu.

VÍDEŇ, Rakousko

Benzín, který vytékal z 
cisterny na železničním 
vagonu, po tři míle zapříčinil 
požár, který se dostal i do 
vídeňského kanalizačního 
zařízení. Oheň šlehal i z 
otvorů pro odpad na ulicích.

PRUDHOE BAY, Alaska

Najvětší a nejdražší soukro­
má stavba “Alaska pipeline“ 
začala svoji produkci v 
pondělí. 800 mil dlouhé

potrubí, bude dodávat 60Q.
OOOtisíc sudů oleje denně.

BERWYN
Každý weekend máme něco 

chutného. — Tyto specials vám 
ušetři peníze.

Dva šestiletý chlapci byli 
zraněni na přechodu 15- ul. a 
Ridgeland Ave. i když byl 1 
přítomen strážce křižovatky. 
Na stěstí zranění nebylo 
vážné a oba chlapci byli 
poošetření propuštěni z 
nemocnice.

MINÁŘÍK BAKERY

Perform a 
death-defying 

act.

Eat less 
saturated Sat.
Give Heart Fund ■ ♦

American Heart Association' I ,

VESKERE PŘEKLADY

MUL'S
BODY SHOP 

5234 WEST ČERMÁK ROAD, 
CICERO, ILLINOIS 60650 

Volejte 656-4477
Tažte se na p. SVAČINU Idxin

KOUPĚ A PRODEJE MAJETKŮ 
VÁM ZAŘÍDÍ

Maruška ŠMELHAUSOVÁ 
Pav - Hanson Realty 

795 - 7100

Zavítáte-li do Chicaga
neopomeňte navštívit náš obchod a prohlédnout sl náš bohatý sklad Imp. křištálového skla a kemmiky, 
Jehož nový seznam rozesíláme zdarma na požádání.
Nové STEREO rekordy ; 33-1/3, 12 Inčů:
APON-2514 - PĚJME PISEIŠ DOKOLA (Evenlng at Czech VUlage): U svaté Ludmily - Slavonlcká polka 

- Jednou dvakrát - Jeleliček u vody - Fůra slámý - Hajá hajá - Cim čím • Na Vlachovce - Malá písnička - 
Zdenička - Zvadla řůže - Bože Bože Boženko a mnohé Jiné. Hr^Je hudba Břevnovanka, se zpěvem. 
$4.98.
APON-2515 - MORAVANKA: Javorinka šedivá - V tej milotskej bažantnici - Zavři sa ně cerecko - 
Boršická polka - Moje milé premllené Jahody • Měl sem fr^Jérečku - . Kupala sa Kateřina - Ta naše 
kapela - Hovoranský potůček - Proč ten ptáček pěkně zpívá - Žala naša Anička - to naše stavení - 
Letochova hospůdecka. Se zpěvem. $ 4.98.
Poštovné 75c na každou zásilku po USA, do Kanady $1.75.

Seznam rekordů zdarma.

TUZEX
Potravinové balíčky beze cla, nebo dárkové poukázky do Československa 

vyřizujeme nejrychlejší cestou spolehlivě a zaručeně.
Seznam zdarma.

NOVÉ KNIHY: Francis D. : Drahý čas (detektivní příběh),$2.95, poš. $3.60. - Detektivky: 

Fuks-Kosck: Mrtvý v podchodu $2:45, poš. $3.10. Gilbert M.: Totožnost neznámá, $2.75, poš. 
$3.40. -Chmielewska Zpráva nebožtíka, $3.45, poš. $4.10. - Chrlstleová: 18 oříšků k rozlousknuti, 
$3. 45,poš. $4. 10 • Mac Donald: : Šípková růženka, $2.95, pot. $3.60. Netollčka J.: Jantarové 
slunce, $3.25, poš. $3.90. jNeumanntMuž pro Maawakao, $2.95, poš. $3.60. - Prošková H.: 
Tajemství planet, $3.95, poš. $4.60. - Morley C.: Slečna Kitty (román), $3.95, poš. $4.60.

NOVY SEZNAM KNIH NA POŽÁDÁNÍ.

Hals Angllcko*«ský a česko-anglický kapesní slovník, S4. 95, poa. $5. 60. Automapa Československa 

S1.35, poš. $1.65.
Czechoslovakia Guidebook, v angličtině, $3. 50, poš. $4.15. Say it in Czech (English-Czech Phrase 

book), $3.95, poš. $4.60.
Nová zásoba mlýnků na mák, kus $14.95, poš. 516.85.
Mák z Holandska, 1 Ib. $1.59, poš. $2.80-3 1b poštou $6.70.
Kmín z Holandska, cena stejná Jako za mák.
Karlovarské oplatky, plechovka $2. 65, poš. 54. 50. (dvé poš. $7. 75)
Evropské teploměry, kus $3. 50, poš. $4. 20.
NOVÝ SEZNAM BYLIN, ČAJŮ a KOŘENI zašleme zdarma.

NEJVĚTŠÍ NÁKUPNÍ STŘEDISKO ČESKOSLOVENSKÉHO ZBOZÍ V AMERICE.

(Zákazníky ve státě Illinois upozorňujeme, aby na každý Sl. 00 zaslali o 5č více na státní daň.)

6514 West Cermák Road, Berwyn, III. 60402
F. PANCNER

Svět kolem nás

Hašek Rite - Way 
ROOFING CO.

5TRECHARSTI KONTRAKTORI 
2639 So. Kcdzie Avenue 

Dělníci pojištěni.
Telefon: BIshop 7-1212

SPECIAL
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S výjimkou těch co 
jedou pouza za sluncem , 
nebo těch, kteří znali kubu 
předcastrovskou a chtějí 
vidět co se tam změnilo je na 
Kubě málo co k vidění. Jslou 

. většinou zklamaní nad tím, 
že za své peníze nedoustali to 
co chtěli a očekávali. Hoteli 
jsou ošumělé a chybí jim 
pohodlí a pohoda i když lid je 
velmi přátelský.
Výsledek je ten, že turistický 
ruch upadl dříve než vůbec 
začal.

TISKOVÁ OPRAVA

SLETOVÁ VÝSTAVA

Recitátorka pí. Věra Rokni- 
čová přednesla v Lidicích 
báseň Lidickým mučední­
kům od R. Slívy.
Tedy nikoliv Lidické děti, jak 
bylo v zaslaném referátu 
mylně uvedeno.

Oznamujte v
Denním Hlasateli KOSY - SRPY

Výstava se koná ve čtvrtek 
23. června , v patek 
24. června a v sobotu 25. 
června v hotelu Sheraton v 
Oak Brook, 111, kde je 
ubytována velká část sleto­
vých hostí a kde se také koná 
sletový banket a večer vítězů. 
Výstava bude otevřena den­
ně od 2:00 hod. odp. do 9:00 
hod. večer.
Koná se v 1. poschodí 
hotelu, kde jí jsou vyhrazeny 
dvě místnosti. V jedné 
místnosti bude výstava čistě 
sokolská, kde budou vysta­
veny sokolské věci jako 
trofeje, poháry, odznaky, 
plakáty, knihy, staré doklady 
a dokumenty a svědkové, 
počátečních krůčků Sokola i 
jeho velkého rozletu před 
druhou světovou válkou atd. 
a v druhé místnosti bude 
výstava čs. umění. Budou 
tam vystaveny staré cenné 
výšivky, kroje, prapory, brou 
šené sklo, keramika, originá­
ly našich starých malířů a 
dnešní moderna atd.
Není náhodné, že se tyto dvě 
výstavy, které se navzájem 
prolínají, konají společně, 
ani to, že předsedou výstavní 
ho výboru je jeden z 
největších amerických Soko­
lů, br. Karel M. ‘Prchal, 
býval, dlouholetý starosta 
A. O. S. Jen v zemi jejíž 
umělecké kořeny sahají hlu­
boko do starověku - viz 
poslední vykopávky slovan­
ských sídlišt na Moravě- a 
jejíž kultura byla již v 
nejlepším rozkvětu v době, 
kdy se objevil Nový svět, se

mohla ujmout a zmohutnět 
krásná idea dr. Miroslava 
Tyrše - Sokolství, jemuž do 
vínku položili svou daň 
nejlepší národní umělci jako: 
Josef Mánes, Mikoláš Aleš, 
Frant. Zeníšek, Stan. Su- 
charda, J.V. Myslbek, básní­
ci Sv. Čech, Jar. Vrchlický, 
Jan Neruda, hystorik Frant. 
Palacký, skladatelé Bedřich 
Smetana, Ant. Dvořák atd. 
atd. Sokol se stal jakousi 
páteří na níž se později 
budoval celý stát Českoslo­
vensko. “Sokol, jeho zásady 
a ideály byly nám vzory a 
školou“ praví Tomáš G. 
Masaryk ve Světové revoluci. 
To a. mnoho jiného vám 
proběhne myslí až budete 
procházet vyloženými štoly 
na této výstavce, jejíž některé 
věci jsou národními unikáty. 
Nenechte si proto žádný ujít 
tuto příležitost, která se vám 
zdarma naskýtá ve čtvrtek, 
patek a v sobotu. Srdce vám 
při tom poskočí radosti 
pýchou a hrdostí nad tím, že 
i vy jste člen národa, který 
dal světo tolik krásného.

Vlasta Matelová.

Z ČESKOSLOVENSKA 
Jemný porcelán 

pro 8.neb 12 osob

IMPORT

KOSIŠŤATA. BROUSKY

DSGCA 

mí - w» 

00 Í3 W. Ê!» R@^ 
GÍÉEil©, 8LLO0@ÍS

656-2583-863-2453

BABUSKY

MACH IMPORT
3720 WEST 26fh Sí.

I5á*cxm

’Jste svým původem 
Cech nebo Slovák? 
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento časopis!

BERWYN
NATIONAL

BANK
JlEDINÁ ČESKÁ BANKA

7112 W. ČERMÁK ROAD 
BERWYN

TELEFON ST 8-4700
Pondíli, úterý, čtvrtek 9 ráno do 3 
odpol. Ve středu zavřeno. Pátek 9 
ráno do 8 večer. Sobota 9 ráno do 1 
odpoledne.

JAN DOČKALEK 
PokraMvání sě sir. I 

levičátštvím načichlými “mo- 
dernímu učiteli“, soustavně 
udupávajícími v dětech kaž­
dou sebemenší jiskérku vlas­
teneckého citu. Pije-li člověk 
z bahnité studánky, pije svoji 
vlastní zkázu - smrtelnou 
nemoc. Naše republikánské 
školství mělo těch levičác- 
kých nemocí tolik, že je až s 
podivem, že jsme to do 
počátku druhé světové války 
vůbec vydrželi.
Přirovnávat rok 1945 k roku 
1918 je čirý nesmysl. Ten 
národ, který si v roce 1918 
svobodu vybojoval svým vlas­
teneckým nadšením a chtěl si 
ji také udržet, byl v roce 1945 
dávnů pochován, zašlapán 
do bahna stranické partajní 
politiky, která nikomu nedo­
volila vykročit jinou cestou 
než kterou oni určovali.
V roce 1918 nás obklopovalo 
ze všech stran bolševické 
nebezpečí. Na jihu v Madhr- 
sku vládl Béla Khun a jeho 
krvavé Veres garda, Ra­
kousko, se potácelo v nejisto­
tách zaplaveno bezcenou 
měnou, Německo drželi v 
šachu komunističtí Spartá- 
govci. My tu stáli jako ostrov 
pořádku a uklidu uprostřed 
rozbouřeného politického 
moře. A Masaryk se neod- 
klonil ani o píd ze své cesty, 
protože se mohl bezpečně 
opřít o vlastenecky cítící 
národ. Těch pár Němců v 
Sudetcch nás nelekalo.

Svatba ve vaší rodině?-. 
Snoubencům uděláte 

radost zadáním oznámky 
do Denního Hlasatele

Amerického SOKOLSTVAXIV. SLET Morton West, Berwyn 
22. -26. ČERVNA 1977

ZÁCLONY

A POVLAKY

Jsme v obchodě

■ přes 40 let.

všeho druhu

DRAPERIE
POLŠTÁŘE, DEKY

Největší výběr zboží

V rámci XIV. sletu Ame- • 
rické obce sokolské, který se 
pořádá v době od 22. až do 
26. června 1977 bude, kromě 
jiných podniků, také sletová 
výstava, jejíž uspořádání 
provede A. O. S. společně s 
výstavním výborem Organi- 
sace československých spol­
ků ve Velkém Chicagu.

A všimněte si rozdílů v počtu 
našich zahraničních bojovní­
ků z první a druhé světové ' 
války. Proč se ta skupina 
neohrožených mužů ve zbra­
ni scvrkla na pouhou hrstku? 
Dle všech předpokladů měl 
tu stát celý národ v jednom 
šiky. Vždyt se jednalo o jeho 
zájem, o jeho žití a nežití! 
Tady nejlépe je vidět vliv 
nové školní výchovy během 
naší svobody, výchovy vedené 
levičáky bez jakéhokoliv 
vlasteneckého cítění. Bohu­
žel, že ten smrtelný bacil v 
naší krvi zůstal do dnes - k 
naší škodě. Mudrujeme, 
dohadujeme se, hádáme sé 
kdo je vinen, abychom se 
vyhnuli skutečné pravdě, 
přiznání, že jsme si to 
spackali sami.' Vždyt se 
podívejte na tak zvané naše 
“vrcholné organisace“ exilu, 
kde legionář nebo bojovník 
zahraniční armády z druhé 
světové války nemá místa, 
kde je vlastenectví na indexu 
a kde hlouček kývalů se dělí 
podle politických stran, ma­
jících na svědomí naše státní 
a národní neštěstí.
.Pro nás všechny bez rozdílí 
bylo by.poctivější a upřimnějš 

kdybychom pokorně klek­
li na kolena a bili se v prsa: 
“Má vina! Má vina ! Má 
největší vina ! “ Bylo by to 
aspoň znamením, že se nám 
konečně jedná o poctivou 
nápravu a ne o pouhou 
příležitost zbytečné se hádat.

Ten odstrašující příklad ko­
munistického chaosu z doby 
po první světové válce už ani 
nezajímal. Mohl se logicky 
kdokoliv - Beneše nevyjíma­
jíc- postavit proti této škodli- 
vvé a národu nepřátelské 
politice strany, která žádné­
mu národu na světě - pokud 
čiti vlastenecky - právo na 
život nepřiznává? Jen si 
vzpomeňte na osud Jana 
Masaryka, Milady Horáko­
vé, generála Piky. Domnívá 
se někdo, že těch Masaryků, 
Piků a Horákových mělo být 
vicet

Zcela jinak tomu bylo v roce 
1945. Někdejší “okolní“ 
komunisté už byli mezi 
námi, dokonce na vedoucích 
místech. Masarykova jistota 
z roku 1918 zmizela. Škodli­
vé vlivy stranické politiky 
byly postaveny před zájem 
státu a národa a zjevný 
nepřítel byl oslavován jako 
"osvoboditel“-a “spojenec".

MIC HAI I A SONS

< < >NS I It! < I ION

I tmn-nn-r ( ottlnn lot

(oiiiiintvial anti rvsidmiial. Room 
Adclinotis < «.naurs Kilclivns Rccrv 
atioii rooms Dormers Railnoums 
Poiclirs. ( omplvlv ix modeling. l ow 
raii-s I ht rslmiaUs.

1‘honv IS I 2?37 »;tsl

MACH Furniture 
3720 W. 26th S TR.

27£xm

Ondrus&Son
ESTABLISHED 1935 

• DRAPERIES «CURTAINS «BEDSPREADS «BEDDING 
6533 CERMÁK RD. 484- 1700
■ BANK AMERICARD • MASTERCHARGE
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NAŠ SPOLEČNÝ ÚKOL
LIBOR BROM

Čechoslováci se nalézají v 
exilu, aby prostě užívali a 
zneužívali svobody myšlení, 
slova, pohybu, shromáždění 
a svědomí, těch nejdražších 
darů, které svobodný svět 
může poskytnout, ale aby 
veškerou svou životní zkuše­
ností přispěli k přežití 
tisíciletí křestanské civilisace 
jež přinesla své nejlepší plody 
právě na tomto hrdém 
světadíle, v tomto Novém 
světě.
Čechoslováci se nezrodili do 
tohoto století národních, 
rasových a třídních bojů, 
terorů, revolucí, válek a 
genioid, aby jejich rozšíření 
na další území světa jen tupě 
přihlíželi a sami jim znovu 
podléhali, nýbrž aby u 
vědomí svých velkých národ­
ních dějin a jedinečných 
osobních schopností - kaž­
dodenním činem zmužile 
přispívali k záchraně du­
chovně zesláblého občana 
moderní západní demokracie 
před nesmyslným hmotař- 
ským pohanstvím a kultůrní 
sebevraždou.
Čechoslováci nevzešli ná­
hodně a zbytečně z udatných 
Přemyslovců, Psohlavců, Já­
nošíků a celé té plejády 
dějinných rebelů, oddaných 
všelidským ideálům, aby 
nyní všechny jejich vzácné 
národní city byly otupeny 
povrchní modou pragmatis­
mu, freudismu či existen- 
cialismu, ubity kladivem a 
sežaty kosou bezduchého 
dialektického materialismu a 
žalostně sešly na rostoucí 
poušti všeobecmého cy­
nismu.
Právě naopak. Čechoslováci 
byli Bohen seslání do exilu, 
aby neochvějně manifestovali 
svou věčnou příslušnost ke 
všem mravním snům spo­
lečné tisíciletí křestanské 
kultury, stáli nyní docela po 
svém pevně v marxistickém 
přiboji našeho času a vmetali 
všem svůdcům a násilníkům 
světa do tváře to havlíčkov- 
ské “Přislibujte si mně, 
vyhrožujte si mně, přece 
zrádcem nebudu. “ Aby na 
každém kroku tvrdošíjně 
pranýřovali smrtonosnou te­
orii a záludnou praksi 
marxismu - lenismu, trhali s 
tváří masku jeho agentům a 
prodajným pomahačům, 
vzdělávali naivní a probouze­
li lhostejné a věnovali všech­
ny síly boji proti tyranii, jež

se na všechny plíží podle 
Leninova plánu: "Nejdříve 
vezmeme východní evropu, 
pak masy Asie a nakonec 
obklíčíme poslední baštu 
kapitalismu, Spojené státy 
americké. Nebudeme bojo­
vat. Spadnou nám jako zralá 
hruška do klína. “ 
Čechoslováci uprchli z na­
cismem a komunismem 

znásilněné domoviny, aby se 
stali mluvčími jejich nejlep­
ších myšlenek, prohlášení a 
chart, na nichž se nyní tak 
svorně podílejí vskutku 
všichni lidé, od ukřižovaných 
republikánů a umlčených 
demokratů do zmatených 
socialistů a kajících se 
marxistů, od vlasteneckých 
Slováků do kosmopolitních 
Čechů, federalistů, separa­
tistů a lidí všeho druhu, kteří 
prostě věří a vidí, že 
sovětskému žalaři nastává 
pomalý konec.
Situace za železnou oponou a 
berlínskou zdí, na územích 
Polska, Československa, Ma- 
darska, Rumůnska, Bulhar­
ska a Jugoslávie opravdu vře 
a vír proniká stále více na 
povrch. V Polsku dvě třetiny 
obyvatelstva manifestuje 
každou neděli za svobodu 
tím, že chodí na Svatou mši 
do kostela a celý národ se 
netají svým otevřeným ne­
kompromisním protikomu- 
nismem. V Maďarsku se 
obyvatelstvo po celonárodním 
povstání z roku 1956 chytře

napojuje na nazávislou Ev­
ropu, třista tisíc jezdí každý 
rok,na západ, sám vůdce jel 
do Říma navštívit papeže a je 
jen otázkou času, kdy se celá 
marxistická fasáda rozplyne 
jako kalná skvrna na rozjitře 
né vodě.
Podle posledního sjezdu sa­
motných marxistických poli­
tologů v bulharské Varně, 
situace v ostatních zemích 
tak zvaného tábora socialis­
mu vykazuje podobné “bur- 
žoásní tendence“, které nelze 
vojensky více potlačit. A v 
Československu 600 disiden­
tů, podepsalo dokument, 
kritusující porušování lid­
ských práv a oba národy, 
Češi a Slováci, jsou každým 
okamžikem připraveny vrazit 
sovětským okupantům do 
zad dýku. Evropa mezi 
Německem a Ruskem oprav­
du představuje pro Sověty 
nejisté vakuum, na jehož 
odpadnutí je nutno se

CIVIC
SAVINGS & LOAN ASS'N.

NEJLÉPE SE NAJÍTE
v České restauraci

3522 W. 26th STREET, 
CHICAGO, ILL

Tel. LÄwndale Í-62CO

Vaše úspory pojištěny 
do $40,000

ROBERT I. VANĚK, 
president

Idxm

BOHEMIAN 
RESTAURANT 

COLONY HOUSE 
Otevřeno každý den od 
11:00 hod.dopol. do 8:00 
hod. večer.
V SOBOTU ZAVŘENO! 
V neděli otevřeno od 11:00 

hod. dopol. do 8:30 hod. 
večer.

9163-65 W. ČERMÁK RD. 
NORTH RIVERSIDE

Telefon’447-7524

připravit. Sovětský svaz při 
svých dobrodružstvích po 
všech světadílech s chimé­
rách o dobytí světa marxis­
mem snaží se ve Střední 
Evropě jen získat čas a 
podplácí národy dočasným 
uvolněním své marxistické 
pasti. Pro každý pád staví 
však po délce svých vlastních 
hranic se Střední Evropou 
vysoký plot z ostnatých drátů 
a čerstvě rozorává široký pás 
země na způsob skompromi- 
tované železné opony, která 
děraví a trouchniví pod 
nárazy času.
Je nás, abychom použili 
vztístajíci krise Sovětského 
svazu a dopomohli jeho | 
panství nad Střední Evropou ~ 
do konečného hrobu.
Současný třetí, dějinně nej­
větší československý exil, 
sestávající se z nejzkušenějších 

a nejčilejších zástupců 
všech vrstev českého a 
slovenského národa, nemůže 
se však spokojit jen s 
podporou živelného národ­
ního vzdoru proti marxistic­
ké pasti, nýbrž musí pláno­
vaně a sjednocené přistoupit 
k vytvoření praktické politic­
ké základny, jež může 
vyvolat rozhodné psychologie 
ké momentům. Politické 
základny, která bude založe­
na na nových, zjevně rodících 
se sociálních protikladech v 
sovětském žaláři národů a 
která uvede na jeviště střední 
i východní Evropy nový ideál 
mnohonárodního společen­
ství naproti starému imperia­
listickému Rusku, maskova­
nému jako Sovětský svaz. 
Která uskuteční novou 
dostředivou sílu k mezinárod 
ní spolupráci naproti staré­
mu, vyžitému, špatným svě­
domím zatíženému marxis­
mu. Která zrodí nové 
psychologické těžiště pro 
politické nadšení nastupují­
cích generací naproti staré­
mu, skompromitovanému, 
nenáviděnému Kremlu.

Pokračování

NOVĚ! NEJVYŠŠl ÚROKOVÉ SAZBY!

u WESTERN NATIONAL BANK OF CICERO
5801 West Cermák Rd., Cicero, Illinois, tel. 656—2000

Trochu humoru.

T(w CERTIFIKÁT VKLADU
2/ /O 4 ROKY ($1,000 MINIMUM)

7 % % v^AÍS/A Certifikáty vkladu, ^.X^r 

S'/2 % Certifikát vkladu 2'- ROKU A PŘES ($1,000 MINIMUM) 

6% Certifikát vkladu 1 AŽ 2’4 KOKY ($1.000 MINIMUM) 

6% Bankovní knížku čas. vklad laX^^M?“ 
51/ 0/ RanlfAvní knírka 90 nNC <ssoo‘ minimum — přidat 

/2 /O oanKOVnl KnlZKa kterýkoliv obnos kdykoliv)
5% Prav, úspory na bankovní knížku ^Xu?' 

THE WESTERN NATIONAL BANK 
VYPLÁCÍ NEJVYŠŠl ÚKOK ZÁKONEM POVOLENÝ.

Upozorňujeme znovu, že po dobu letních měsíců 
budeme vydávat sobotní a nedělní číslo DENNÍHO 
HLASATELE pohromadě, pod Jménem NEDELNI 
HLASATEL

VYDAVATELSTVO DENNÍHO HLASATELE

UKLÁDEJTE SPOLEHLIVÉ U

SAVINGS and LOAN ASSOCIATION
3854—56 W. 26th STREET (roh Springfield Ave.) 

CHICAGO, ILL. 60623 — CRawford 7-5300 

OPATRNOSTI NIKDY NEZBÝVÁ!

Platíme 5(4% dividend na spořitelní účty
Veškeré vklady pojištěny do $40,000 

vládní agenturou:
FEDERAL SAVINGS AND LOAN „ „

INSURANCE CORPORATION” LENDER

DOBRÝ OBCHODNÍ VÝKON JE PROVÁDĚT 
BANKOVNICTVÍ TAM, KDE OBDRŽÍTE

ÚPLNOU BANKOVNÍ SLUŽBU
• Spořitelní účty 
o Drive-in okno
• Půjčky na zvelebení domů

ST

o S ní účty
• M Ťové půjčky
• Své. cnectví

6000 W. Cermák Road, Cicero • OL 6-3000 
Member of Federal Deposit Insurance Corp.

Proneseno o Československém dnu, uspořádanén 
Československou národni radou americkou, odbočkou v 
Chicagu, dne 19. června 1977.

© Přijede Američan do Austrá­
lie. Vyvedou ho do buse. Kolem 
se řiti stádo buvolů.
„Co to je?“ táže se Američan.

„Buvoli,“ praví Australan.
„Opravdu?" diví se Američan. 

uTo u nás jsou dvakrát tak velcí!" 
Nové stádo. „A co má být 

tohle?“ ptá se Američan.
„Divoké ovce.“
„Vážně? Já myslel, že jsou to 

králíci I“
Kolem poskakuje rodina klo­

kanů.
„A co je tohle?“ uskfebuje se 

Američan.
„No přece luční kobylky!“

& Mr. o Mrs. Killcrovi přijeli do 
Londýna. V britském muzeu spa­
třila Mrs. Killerová poprvé ve 
ném životě mumii. Faraonov^ 
dceru starou 3000 let.

„Johne," zvolala, „ty se hned 
teď na tomhle místě omluvíš, že 
jsi srovnával moji maminku s mu­
mií l“

„Oukej,“ souhlasil John, smekl 
klobouk a omluvil se mumii.

GUARANTY

mnu y

• Automobilové půicky
• Bezpečnostní skříňky

•PŮÍčky na domovy

First National 
Bank of CiceroCicero
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„Ovsem, zrovna to jsem měl na mysli. Sledoval jste přece pečlivě nové procesy 
a jistě chápete, proč takovou pec potřebujeme. Kdybychom měli martinku, 
mohli bychom zkoušet vzorce s jakýmkoliv specifickým obsahem jednotli- 
vých látek. Mohli bychom vyrábět zvláštní uhlíkové a wolframové a chrom- 
mar.ganové slitiny, o jejichž výrobu se dosud ve Spojených státech nikdo ne­
pokusil. Pane, to bychom pak byli úplně bez konkurence.“
Zdálo se, žc tato myšlenka sc starému pánu docela zamlouvá. PaVel odešel 
a nechal jej o samotě. 1
Dole v odléváme při vysoké peci ucpávali výpusť čerstvým jílem a hlínou. 
Když Pavel do té temné díry vstoupil, končili právě tavbu. Bylo to, jako 
by se octl v hotovém pekle prudkého žáru a dusivých sírových "výparů. Že- 
lezáci zahazovali pískem odlité housky v odlévacím poli. Ty opocené, chlupa­
té, polonahé obry bylo sotva vidět, od země se zvedal závoj syčící páry. To 
polévali chladnoucí housky vodou. Jim Raflcrty a jeho dva pomocníci pro­
ráželi právě výpusť, kterou nejdříve očistili od posledních zbytků strusky. 
Pavel stál opodál a pozoroval je, jak sc seskupují kolem odpichovacího stroje, 
kterým se mokrý jíl vtlačoval do otvoru. Jim sám toho mnoho nedělal, 
nýbrž řídil práci ostatních. Měl za úkol vystihnout pravý okamžik a pro­
vést odpich. To byl velký kus práce, v níž se zdokonalil mnohaletými od­
bornými zkušenostmi a cvikem u pudlovacích péci. Dříve než přešel k x y- 
sokým pecím, nebylo na napíchávání železa lepšího pudlaře v celém okolí. 
Mistrně odhadoval pouhým okem okamžik, kdy šarže vroucího rozta­
veného železa a strusky byla hotova k natočení do koulí a k odlití do písko­
vých forem. A to, jak si vedl s tou tyčí, s tím dlouhým hřeblem, které sc 
vrazilo do té pekelné vřavy, aby sc tekutý oheň připravil k odlévání — bylo 
tak dokonalé sladění dovednosti a citu, že i starý pán se často samým obdi­
vem zastavoval a pozoroval Raffcrtyho při tomto vrcholném bodu tavby.
Když byla výpusť ucpána, přistoupil Pavel blíž a otázal sc Jima, zda by mohl 
během dvou hodin přijít k němu do laboratoře. Jim měl nejméně ještě čtyři 
hodiny času, než sc musil pustit do příprav na další odpich. Otevřel ústa 

• a něco mu povídal, ale Pavel ho neslyšel, poněvadž jeho slova zanikla v ohlu­
šujícím lomozu, který náhle odlévárnou otřásl. Hutníci se totiž pustili do 
vychladlých housek a vyráželi je z pískových forem prudkými údery krum­
páčů a sochorů. Pavel pokynul Jimovi a vyšli spolu na dvůr. Tam nebylo 
o mnoho klidněji; v uších jim zaléhalo brnčení a hřmot těžní klece, pronikavé 
syčení parních strojů a drásavý řev drtiče vápence.
Jim jen prohodil: „Nemůžu říct, jestli na to budu mít čas,“ a zamračil sc. 
„Chtěl jsem s vámi promluvit o té nové peci, kterou tu chceme vyzkoušet. 
Má to být martinka.“
„Jistě jeden z těch vašich škoiskcjch vcjmyslů!“
Pavel sc trochu stísněně zasmál. „Nu — je to nový způsob, který sc posled­
ní dobou zkouší. Není to už jenom teorie — v Midvalu už takovou mají. 
Proto jsem si myslel...“
Jim kopl těžkou botou dó škváru.
„Chtěl jsem vám něco ukázat u nás v laboratoři,“ pokračoval Pavel. „Ja­
kých výsledků se dá docílit použitím sir mens martinského procesu. Proto 
tedy,“ změnil taktiku, věda instinktivně, jak sc musí na Jima jít, „jsme si 
mysleli, žc bychom vám jako svěřili dozor nad tím, budcinc-li to opravdu 
stavět.“
Nedíval sc po Raffcrtym a neviděl proto, zda se na té tvrdé, temné masce 
jeho obličeje ukázal nějaký náznak hrdosti nad tímto uznáním a zájmu 
o věc. Prohlížel si nějaké tabulky v zápisníku.
„Máme tu novýho chlapa, na kerýho musím dávat bacha. Nemůžu jít s x áma 
hned.“
„Budu tam mezi devátou a desátou,“ řekl Pavel a odešel.
Pavel dobře věděl, žc pravým důvodem-k zatvrzelé nedůvěřivosti RafTertyho 
vůči němu je jeho zatrpklost v otázce odborové organizace. Již celých pět let 
^«.• propast mezi starým pánem a těmi hutníky, kteří bxli cleny Sdruženého 
>vazu, stáh* rozšiřovala. Ji mot a nepopiratelná mistrnost v řemesle a jeho 
vědomí vlastní výtečnosti jej prudce podněcovaly k tomu, aby sc neohrože­
ně zasazoval o získání dělnictva v huti pro odborovou organizaci. Starý pán 
měl jeho schopnosti x lakové úctě, žc kxůli nim dokonce trpči Jimovu agi­
taci. ^ illiam Scott si x úžil hutníka nade xšcchno na světě a nebylo lepšího 
hutníka nad Jima.
Jejich vzájemné vztahy nebyly však nikdy o nic lepší než ozbrojený mír. 
RafFcrty pokládal Jarého pána za despotu. Scott zase byl až příliš tajnůst­
kářský v tom, jakveh metod chce vlastně použít k vyřešení problému orga­
nizovaného dělnictva, a velmi.hlučně a nevybíravými slovy jejich sdružování 
všeobecně zavrhoval. Nikdo nemohl dokázat, žc ve Scottově huti jsou Špe­
hové — říkalo se jim „mrvové“ — a černé listiny. Ale každý, kdo lam pra- 
coval, věděl, že v nějaké skryté formě tam jistě jsou. Pokračování

DO ČESKOSLOVENSKA 1977 

PŘEME LETY CHICAGO-PRAHA 
NA PAN-AM LETADLECH

11. ČERVNA na 23 dní zaplněn
27. ČERVNA na 28 ní - zaplněn
24. ČERVENCE na 30 dní : S446.44 |

PŘÍMÝ LET CHICAGO - VÍDEŇ
A AUTOBUSEM DO BRATISLAVY 

na Capitol Airlines
10. ČERVENCE na 31 dní- $456.00

NOVÝ DRUH CHARTER ZÁJEZDU. 
KAŽDÝ SE MŮŽE PŘIHLÁSIT.

Uvedená cena je včetně daní, žádné minimu^ nebo maximum.

Pošlete vašim příbuzným oblíbený dárek 

T U Z E X
Veškeré informace obdržíte u

WEBER TRA VEL AGENCY
6805 West Čermák Road, Berwyn. Illinois 60402

BI2-1512 PI9-1333

Dvorak’s Office Machines
České psací stroje. - Stan- 
dartní, přenosné psací stro­
je. nové, používané. Opravy, 
předělávky.

3506 W. 26th St. Chicago 
TEL. 522-2231.

Ibxm

Oznamujte v Hlasateli!
Léto je tady 

MARINA taky
NEJLEPŠI 
permanents

Gu.4-lli8

WARNER’S
MARINA'S

BEAUTY SALON
Home of the finest 
permanent waving
Visit Marina's new 
salon -Ů

1234CermakRd,Berwyn, III.

CARY - GROVE 
FUNERAL HOME 
CARY, ILLINOIS 

SERVING FOX RIVER GROVE 
AND CARY, ILL. 4uxm xst

The Little Village South
5074 S. Archer (Archer a Keeler) 582-5855 

ČESKÝ SMORGASBORD
Úterý až patek 11:30 dop. - 2:00 odp..................................$2.75
Úterý', středa a čtvrtek večer - zvláštní Smorgasbord . . . $2.95
Pátek, sobota i neděle Smorgasbord.................................. $4.25

OBĚDY U STOLU KAŽDÝ DEN.
ZDARMA SKLENIČKA VÍNA S VAŠIM OBEDEM.

Banketní místnost pro 600 osob.
Pohoštění po pohřbech, o schůzích atd.

Otevřeno denně od 11:30 dopol. do 9:00 hod. večer.
V sobotu do 10:00 hod. večer. Zavřeno v pondělí. 18úxm.

ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Marcia Davenportová

PRAGUE SAUSAGES 
& DELICATESSEN
(JOHN a JAROSLAVA FOLTYN. majitelé)

6312 WEST CERMÁK ROAD. BERWYN. ILLINOIS 
TELEFON 484-9798

VYRÁBÍME VYTECNE SALAMY A UZENINY. Jsou připra­
veny dle starokrajanskýho způsobu. Mražená jídla. Různé de- 
likatesni pochoutky, též importovaná jídla. Máme speciality, 
které nenaleznete v celém kontinentu.

MAMĚ DENNĚ ČERSTVÉ MASO A DRŮBEŽ.
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To. co již před lety 
prohlásil Rafferty před Marií, že totiž X^ illiam Scott zamýšlí vnutit každému 
dělníku a učni smlouvu o žlutých mzdách, bylo víc než pouhé podezření. 
Bvla to skutečnost, o níž se James dověděl a kterou si ověřil z pramenu, 
které nechtěl prozradit; také on měl své konfidenty. K podepsání smluv 
nikdy nedošlo a obě strany si už dlouho vyhrožovaly násilím.
Pavel se vpravoval do této napjaté situace pomalu a obezřele. Ve svém mla­
distvém optimismu, prostém jakýchkoliv předsudků, se domníval, že pro­
past mezi starým pánem a Kaffertym by mohla překlenout upřímná ote­
vřenost a určitá vzájemná pracovní důvěra, která by mohla být praktickým 
základem k dorozumění. Pokusil se mluvit s otcem o odborové otázce, ale 
nepochodil. „Máš stejně dost práce, než abys strkal nos ještě do toho,44 
vytkl mu otec. „Po tom, kolik času strávíš v továrně a v té tvé čarodějné 
kuchyni, nemáš kdy zabývat se problémy vedení. Pořád jsem tu ještě já, 
a dokud tu jsem, budu se o takové věci starat sám.44
X lakovém případě se ovšem se starým pánem nedalo nic dělat. Avšak k nČ- 
črmu to jistě bude, když se bude moci lépe dohodnout s Jimem Rafferlym. 
Právě zamýšlená stavba martinské pece by mohla poskytnout nejlepší pří­
ležitost k tomu, aby si s ním mohl pohovořit a pracovat s ním co nejvíce.
A tak v únoru za jednoho studeného, bouřlivého, nedělního odpoledne za- 
klcpal Pavel na dveře Raffertyova baráku. Nákresy na martinskou pec měl 
sbaleny pod paží. Nikdy předtím u nich nebyl a nějak se mu ta myšlenka, 
že by měl mluvit s Jimem doma, nezamlouvala. Ale zároveň se mu zdálo, 
že za pokus to stojí. Jima našel, jak sedí přikrčen ve své příznačné poloze 
u kuchyňského stolu. V malých kamnech, jež byla do žhava rozpálena, to 
jen hučelo; u nich ve své pojízdné židli, zabalen do ušpiněné prošívané po­
krývky, posmrkával starý Patrick.
„Dobré odpoledne,“ pozdravil Pavel a smekl klobouk. „Přišel jsem se podívat, 
Jime, zda byste neměl pro mne chvilku kdy. Nevím si s těmihle plány rady.“ 
Jim se na něho podíval a zamračil se. „Tak co?“ pravil hrubě. „Copak stc 
posedlej? Jak to, že neděláte jenom ve všední dny jako vostatní?“
..No, někdy také. Jenomže právě s tímhle hrozně spěchám a myslel jsem si, 
kdybych si mohl objasnit tenhle jed ni bud —44 začal přitom trochu příliš 
chvatně rozmotávat plány po stole, „že bych, potom mohl pokračoval a pra­
covat dneska večer doma.44
Jim pokrčil rameny. Vidět Pavla Scolta u nich doma bylo něco tak nepřiro­
zeného, že se nemohl jen tak smířit s jeho přítomností, i když se zdálo, že 
pro svou návštěvu má ty nejlepší důvody. Kromě toho bylo zásadou orga­
nizace, že o veškerých záležitostech, týkajících se práce, se musí diskutovat 
jen v huti a v pracovních hodinách. Jim pokládal tuto návštěvu za újmu 
na volném čas% třebaže celý den před tím doma jenom nečinně seděl a dumal. 
„Jde tu o výpuste,“ rozhovořil se Pavel, nevšímaje si, jak se Jim na něho 
mračí. „Budemc-b. chtít odpichovat z druhé strany, budeme muset vést 
tento kanál tudyblc —“ čmáral přitom tužkou — „a připojit jej zde. Ale ne­
bude to potom překážet zavážení?4*
Jim se sklonil nad plány a sledoval Pavlovu tužku. Nahýbal se kupředu tak 
neomalené, že se zdálo, že to dělá proti své vůli. Ale přece jen se naklonil 
a položil svůj zrohovatělý černý ukazováček na čáru, kterou Pavel právě, 
nakreslil. „To teda ne. To byste musel začít vodtud,“ a pustil se do toho, 
uplatňuje své praktické znalosti o odpichování.
Pavel z toho mel radost. Takový zájem právě potřeboval. Potají byl Rafferty 
nesmírně hrdý na to, že byl vybrán za vedoucího pro tu novou pokusnou 
pec. „Ale dal by se dřív zabít, než by se k tomu přiznal,“ pomyslil si Pavel. 
Za chvíli byli oba zabráni do plánu až po uši. Patrick klímal ve své lenoš­
te, kamna syčela a hučela, petrolejová lampa prskala a do okenních ta­
bulek šlehaly kusy zledovatělého sněhu jako při krupobití. Pavel si sice 
dával pozor na každé slovo, ale přesto si uvědomoval, že se mu konečně 
prcce jen podařilo proniknout hradbou Junovy bojovné nevrlosti. Ani sám 
sobe by nebyl někdy připustil, že jeho dnešní návštěva sledovala nějaký tajný 
• íl. Když se však Jim mezi řečí zapomněl a oslovil ho „Pavle“, řekl si v du­
chu, že konečně je na cestě k úspěchu.
A pak se náhle rozlétly dveře a nu prahu stála Marie. Obličej měla zrňžovelý, 
zasazený do rámce černého sametového čepce s okrajem ze selskýnu. Pod 
tmavou kožišmou jí vlasy jen zářily. Malý ruka vnik si držela až pod bradou 
a na ramenou měla krátkou pláštěnku ze stejné kožišiny. Ten oblek dostala 
k vánocům od Clarissy Scoltové. Byl vlastně přebitý z Alžbětina odloženého 
dolmanu a Maric jej nosila s obrovskou pýchou. Byla to její první paráda 
a Marie jej dlouhá léta střežila jako cenný poklad.
„Na mou věru!“ zvolala. „Vy máte návštěvu!“ Vběhla dovnitř a zavřela za 
sebou chatrné dveře. „Vítám vás k nám, pane Pavle,“ řekla, líbajíc otce 
a opatrně odkládajíc rukávník vysoko na poličku. „Jamesi, pročpaks mi to 
neřek, že budem. mít na voslavu mýho volna společnost?44
James zabručel. Na tento náhlý obrat v situaci nebyl zřejmě' připraven. 
Zmát) jej a ncchtČlse mu nějak líbit. Vždyť se to vůbec nehodilo.

„Nemáme žádnou společnost,“ řekl jí. „Aspoň ty né. Pan Scott sem jenom 
přisel projednat se mnou nějaký obchodní záležitosti.“ Naznačil, že s ním 
skoncoval a že by byl rád, kdyby už byl Pavel pryč. Ale Maric dělala, jako 
by nerozuměla.
„A to by bylo pěkný, dyž už tu pan Pavel je, ať sem přisej, za čím chtěl, 
tak ho přece nepustíme jen tak bez šálku čaje. Dyž už k tomu v kotlíku voda' 
vře a venku je tak zima — musíte s náma posvačit.“
Pobíhala při tom po neuklizené kuchyni, sbírala vcH, které byly za celý 
týden poházené kamkoliv, a ukládala je do zásuvek a skříní. Pak rozestavila 
po stole šálky a lžičky. „Zajímavý, že mně fines vaše matka řekla, abysem 
si s sebou vzala pár medových koláčů,“ řekla, vytahujíc je z. tašky a rovnajíc 
je na podnos. „Ta by se ale nasmála, dyby věděla, že je tu budete jíst vy, 
zvlášť dyž je máte tak rád.44
Pavel se též zasmál. „Koláče s medem! Prima! A já mám hlad jako vlk.“ 
Natáhl ruku přes stůl a pustil se do jednoho. Pak postrčil talíř směrem 
k Jimovi. „Dobré,“ řekl 8 plnými ústy. „Specialita naší restaurace, ochul nej to. 
prosím!“
James se zatím stáhl zpět do své pochmurné trucovitosti jako želva do kru­
nýře. Ten potravinový dar, který Marie přinášela od Scollových každý týden 
domů, jej jako vždy rozzuřil. Byla to prapodivná situace: zde před ním stojí 
Pavel a pojídá právě jeden z koláčů, který jim milodarem poslala jeho matka, 
a nutí ho, aby si také vzal. A Marie relá rozesmátá se baví docela přirozeně, 
jako by se vůbec nic nestalo. Pohle<l na ně mu vrazil osten hořkosti tak hlu­
boko do prsou, že se jí v nitru až svíjel. Co to jen může být? Co má ta Marie 
za lubem? Jamesovi vířila hlavou nejistota a zmatené rozhořčení. Nemohl 
říci, zda vidí > Marii Pavlov u služku, s lastní sestru nebo nějakou vyfintěnou 
cizí osobu, hrající si na hostitelku svakovým výrazem a chováním, jímž se 
zajisté nenaučila zde, kde se zrodila a kam patří. A to, jak mu říkala „pane 
Pavle,44 přivádělo, Jamese úplně z míry. Maric tím prokazovala své nižší 
společenské postavení způsobeni, který by ji měl podle něho vlastně urážet: 
místo toho však se jí. jak se zdá, velmi zamlouvá.
Vyskočil ze svého místa, odstrčil židli a zamumlal: 
„Nemám hlad!“
Pavel si uvědomoval, že se dostal do velmi těžkého postavení.
„No, tak si jen dejte říct,“ pravil. „Chci se vás zeptat ještě na jednu věr 
a pak všichni posvačíme.“ Stáhl Jamese zpět do židle. Maric, zatím přistrčila 
otcovu pojízdnou lenošku ke stolu.
„Ze už stc, táli, pana Pavla dlouho neviděl,41 zvolala. Mluvila k němu vždy 
obzvlášť hlasitě a jasně, domníváj-íc se, že vinou zranění a stáří jistě už dávno 
neslyší. Ve skutečnosti však tomu tak nebylo. Stařec zavrtěl hlavou.
„Už skoro aspoň dvacet roků,44 řekl, srkaje při tom čaj z misky. „Viděl sem 
vás, dyž vás váš děda zaved jednou k peci ,B4, kde sem zrovna tavil. To 
ale bylo eštč před válkou.44
„Počkejte — to muselo být tak v roce devětapadesátém nebo šedesátém. To 
mi tehdy nebylo víc než čtyři rokv ! Pamatuji se na to, jak mč dědeček vzal 
s sebou do huti. Musili jsme se tehdy sešplhat po těch chatrných dřevěných 
schodech a pak na druhé straně jsme, zase vylezli nahoru. Kus cesty mě nesl.“ 
Patrick přikývl a usmál se. Žvýkal bezzubými čelistmi koláč. „Jo, jo. To 
bylo před tím, než dal starej pán postavit ten most přes strž, co vede ta 
dráha. Vod řeky se do tý huti chodilo jakžtakž, ale šplhat se nahoru po těch 
starejch dřcvčnejch schodách bylo sakramentský.44
„A museli jsme čekat, až se uvolnily koleje, než jsme mohli přejít. Tak se 
trochu pamatuji, že jsem se při tom dost umazal. Měl jsem tehdy na sobě 
bílou sukni.44
„Sukni!“ vykřikl bezděky James. „Kluk — a v sukních!44
„Ano. Nemyslím, že by to ze. mne bylo udělalo děvče, ale jisté je, že jsem 
nosil sukně nebo alespoň nějaký dlouhý kabátek. Ovšem nosil jsem pod tím 
kalhoty. A později jsem musil chodit v neděli a ve svátek ve skotském kiltu. 
Dědeček nedal jinak. Všichni chlapci jsme nosívali kilty.“
„To byla ale blbost,“ zabručel James.
Pavel zvedl rychle zrak od jídla, aby prozkoumal zakaboněnou a zamyšle­
nou tvář toho člověka. James sedpl, přihrben svým osobitým způsobem: 
hlavu měl spuštěnu mezi ramena a oči upřeny na vzorek přikrývky na stole. 
Bylo zřejmé, že ho trápí něco daleko hlubšího; nebylo to jen jeho opovržení 
škrobenými sukněmi a plédy starých skotských klanů. Pavel měl pocit, 
že James ví, co to je, ale že se přitom všemožně brání si to doznat. Snažil 
se zapříst opět rozhovor s Marií a s jejím otcem, ale ani Marie nebyla neteč­
ná k Jamesově chování. Když na bratra pohlížela, bylo na ní vidět, že se 
na něho zlobí. Být s ním o samotě, byla by ho „pořádně srovnala“, jak si 
právě v duchu řekla, několika pádnými šlehy svého energického jazyka. 
Stejně jako Pavel věděla i Maric, co si Jim myslí. Nenáviděla stav, v níž se 
rodily zatrpčující a zvrácené myšlenky. Pohlédla na Pavla, téměř jako by 
od něho očekávala, že jí pomůže.
„Můj bratr je divnej člověk,44 pronesla nervózně. „Baví se s vánia docela 
prkně vo všem možným, ale nerad mluví vo malichernejch věcech, v id, 
Jamesi?44
„Dej mi pokoj, Marie!“
James se zvedl a vzal si z věšáku čepici. „Tedkon, dyž už stc se dověděl, co 
sic vědět chtěl,“ řekl hrubě Pavlovi, „dovolíte, abych si šel po svým.44 Vy­
pochodoval ke dveřím, prudce je otevřel, až do světnice vrazil závan ledo- 
vcho větru, a zlostně jimi za sebou bouchl.
Pavel se otočil k Marii s výrazem zděšení.
„Och, pane Pavle,“ vydechla. Byla rudá v tváři a oči, které jí rychle mrkaly, 
nezvedla od stolu. „Prosím vás, pane Pavle, nezlobte se moc na něho, třeba 
je i ukovej špatnej a hruběj. Jr to divnej hoch. Sama nevím, jaký právo má 
mě laky takhle zesměšňovat,“ dodala rozhořčeně. Pokračováni

ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Marcia Davenportová



1 545 W. 1 8th Street 
Chicago, Illinois 60608 

Uzávěrka do 8:30 hod. dop. 
pro příští den.

MALÝ OZNAMOVATEL
CLASSIFIED

TELEFONY:

CHICAGO: 226 3315

PREDMESTI : 863 53 15

DODÁ VÁS INSERÁT DO 30,000 ČESKOSLOVENSKÝCH DOMÁCNOSTI V CHICAGU A PŘEDMĚSTÍ

PŘIJMOU SE

STAVEBNÍ odbor

VYUČENÝ BARVÍŘ
s evropskou zkušeností

OLDŘICH KOJECKÝ
Vnitřní a venkovní barvení, 
odborná, čistá a poctivá 
práce. Specielní vymazávání 
stěn a stropu před barvením. 
Pojištění. Rozpočty zdarma.
Volejte po 5 hodině, telefon 

TO 3 - 7834
1331 S. 61st Cl., Cicero.

xst

48 Slovenský Národný Deň se koná v 
nedelu 4 Septembra vo znamej

1 Wozniakovej zahradě. Začiatok je o 
2.30 odp. Bohatý program a po 
programe tanec jako obyčajně.
Pridte všici budete srdočne vítáni.

CICERO
13 ZDĚNÝCH FLATU

Blíže 58 a 22 ul. Výnos S27.780.
Nová střecha. 50 stop lot. Mnoho 
příslušenství. Přijďte se podívat. 
Cena $174,900.

SVOBODA 2134 5. 61st Ct. 
OL 2-6710 TO 3-2460

MACHINIST

DIE MAKERS
DEVLIEG

JIG MILL 
ENGINE LATHE

HLEDAJÍ SE KRAJANÉ

Kristýna Kovarník, rozená Gross. 
Žijící pravděpodobně v Arizoně.

Pište na adresu :
A. SCHULTY

765 ELLWOOD AVE.
ORLANDO FLA 32804

7 21x5

, CICERO
ZDENY 3 LOŽNICOVÝ KADÍC

Okolí 58 a 16 ul. Furnace vytápění.
30 stop lot. Ihned k stěhování. Cena 
$33,900.

VEŠKERÉ ZEDNICKÉ A 
CEMENTÁŘSKÉ PRÁCE
Opraw komínů, chodníků. Výměna 

okapových rour, tarováni plochých 
střech. Garážové podlahy, patia. 
Vymazávání zdí. Schody. Vnitří a 
venkovní barvení.

KUBA FROŇEK

788-3761 484-3395
Volejte po 8:00 hod. večer.

SVOBODA 
3739 W. 26thSt.

LA 1 - 7038 BI 2 - 2162

“Paid Blue Gross, Blue Shield and 
major medical family plan insurance“ 
Paid group life insurance & paid 
vacations, holidays.
25 year - old profit sharing 
retirement plan.

Established 58 years
IDEAL TOOL

& MANUFACTURING CO.
5615 - 57 So. Claremont Ave 

Chicago, Ill.
476 - 1080

22x3 ’

VELICE DOBRA PŘÍLEŽITOST

pro samostatnou ženu. Dostat 2 
pokojový byi v Machově budově. 
Pouze S89 měsíčně. Ptejte se v 
Machové obchodě

3720 W. 26 Str. . Chicago. Ill.

27kxm

PECE 0 STROMY

VEŠKERA PECE 
O STROMY A ZAHRADY

Odborné kácení, prořezávání a 
vysazování nových stromů, zastřiho- 
vání živých plotů, čistění a úprava 
zahrad.
Rozpočty zdarma. Oplné pojištění.

JAN KOVAClC 
863-4219

UPOZORNĚNÍ.
’CTĚNÝM SPOLKŮM

1 palcové oznámky počítáme 
následovně: $10.00 za první týden, 
$15.00 za 14 dní, $20.00 za 21 
dní, nebo $30.00 za celý měsíc.

PLUMBING
7x3

ROYAL PLUMBING & HEATING

Hot water heater “Reem”. New 
boilers “peerless”. Sewer rodding. 
One year guarantee. A všechny insta- ♦ 
latérské práci provádíme rychle a lev­
ně k vaší spokojenosti. Rozpočty 
zdar ma.

I. Štěpánek

PŘEDÁM
KRÁSNÝ RESTAURANT

V dobrém místě

Velmi levná cena.

Důvod nemoc.

848-5000 21x5852-5881

Volejte ráno od 10 hod. do 8 hod. 
večera.

Now it’s your 
move...

'give to the
March of jfew

MACHINE SHO?
Expansion has created these perma­

nent" positions in job shop type 
operations.

DAYS
HORIZONTAL BORING MILL 
OPERATORS
MILLING MACHINE OPERATORS

NIGHTS
ENGINE LATHE OPERATORS

Top wages and overtime.

Outstanding fringe benefits inclu­
ding.
Liberal vacation, 
10 paid holidays, 
paid rctirment, 
hospitalization, etc., 
Good working conditions.

GROTNES
MACHINE WORKS INC., 

“Member of the Inland Steel family. “ 
5454 N. WOLCOTT 

CHICAGO, ILL.
Equal opportunity employer inclu­
ding handicaped.

21x3

SUPERVISOR
need person for lite assembly on night 
shift. Must be mechanically inclined., 
contact:

DOMINIC PALOMBELLA 
440-1000

21x3 .

ASSEMBLERS
DAYS-FULL TIME

Experienced on large machine 
assembly.

Knowledge of lubrication, 
hydraulic circuits and mechanical 
blueprints a must. Should be able to 
work with handtools.

TOP WAGES AND BENEFITS

Apply:

GROTNES
MACHINE WORKS INC.

“Member of the Inland Steel family“

5454 N. WOLCOTT 
CHICAGO, ILL.

Equal opportunity' employer, m ' f. 
ineluding handicaped.

21x3

POZŮSTALOST?
Koupím od vás úplné bytové 
zařízení. Též kupuji domácí 
zařízení od jednotlivců, kte­
ří se stěhují mimo město.

JERRY STARÝ
788 - 4804

Is your lifestyle leading to 
heart attack? Your Heart As­
sociation can tell you how to 
change it to reduce your risk 
of heart attack and stroke. 

’Call your local Heart Asso­
ciation. Help your Heart 
Fund__

KLEDÀ SE BYT

MAINTENANCE MECHANICS '

HLEDÁ SE BYT

Starší čeští manželé

For plant in heavy metals 

industry. Applicants must have 

well, rounded mechanical back­

ground of conveyor systems, 

overhead cranes, hydraulic sys­

tems and other plant machinery. 

Welding experience also required.

MAINTENANCE 
MECHANIC

Experienced. Must know elec. Top 
pay, overtime, many company bene­
fits. Apply in person or phone:

TIM KILLNGER
678 - 3550

9509 Winona, Schiller Park
AMERICAN GASKET

9509 Winoma, Schiller Park
22x3

VYTÁPĚCÍ SLUŽBA 

AIRCONDITIONING

hledají 4 pokojový byt v 1. poschodí v 
Ciceru nebo Berwyn. Zaplatím 
zálohu dopředu.

863 -1240

22x5

R. LAVIN SONS. INC.

3426 S. KEDZIE AVE.

Equal Opportunity Employer.

14x7

Pro obchodní úspěch oznamujte v Denním Hlasateli!

All in the family.

CLEANING
PERSON

“MALE - FEMALE“

Responsible individual needed imme­
diately at auto dealership. Dutis will 
include vacuuming, dusting, clean up 
etc. Steady, full time job.
For more details call:

Mr. KUZEL 
at HEJHALOLDS.
100 E. NORTH AVE.

VILLA PARK
833 - 7700

22x3

Take stock in America.
Buy US. Savings Bonds.

OFFICE HELP
TYPING- FILING

General helping in small friendly air- 
conditioned office. Temporary posi­
tion with possibility of permanent.

Call for appointment.

769-2200 21x3

PŘIJMOU SEMAJETKY NA PRODEJSpolkový věstník zábav
8. DENNÍ HLASATEL

22. ČERVNA 1977

NOVE BOILERS. 
FURNACES. 
CENTRAL 

AIRCONDITIONING 
Electronic filters.

humidifier.
\s ater heaters A. O. Smith.

EMIL HRACH a Syn
447-2844

NYNÍ JE ČAS

wcislit. opraní, anebo nahradit váš 
iurnacc. kolci anebo ústřední 
chlazení.

Zavolejte krajana.
C ARE HEAUNG

CONDU IONING 

hM-Srí.
13k.\m

Jste svým původem 
Cech nebo Slovák? 
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento časopis!

PŘIJMU

dospělou ženu pro domácí práce a 
lehčí vaření pro dvě osoby. Reference 
požadovaná. Dobrý plat a byt.
Nabídky posílejte do

REDAKCE HLASATELE

17x7 .
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přestěhoval svoje kanceláře

BERWYN

CHIROPRACTIC ARTS

SOUTĚŽ ZVLÁŠTNÍCH TĚLOCVIČNÝCH ClSEL

SLETOVÝ BANKET

SPOLEČENSKY VEČER PRO DOROST

VRCHOLNÉ ZÁVODY - CHAMPIONSHIP

na novou adresu

VEČER NA ROZLOUČENOU

HLAVNI SLETOVÝ DEN

DR. REGINALD A. CIENKUS

PŘEDPRODEJ vstupenek

spíCitizen Savings, 3917, W, 26th Str. Chicago,

M. Pancner, 6038 W. Cermák Rd. Cicero, -

Čihák World Travel, 6302 W. Cermák Rd. Berwyn,

F. Pancner, 6514 w Cermakl Rd., Berwyn,

ITIZEM

AVI PdCJlS

Nothing like li for firm, comfort­
able sacroiliac support. Prescribed 
by doctors. No fitting required. — 
Fur ar women.

HOME OFFICE 
107 EAST PLAINFIELD ROAD 

WILLOWBROOK HINSDALE P O 
ILLINOIS 6052' 

325-6610

CHICAGO OFFIC E 
3917-3919 WEST 26th STREET 

CHICAGO, ILLINOIS 60623 . 
762-1264

NOW SERVING YOU AT TWO 
LOCATIONS

Weber Travel Agency, 6805 W. Cermák Rd., Berwyn.
—U—

RIEDL PRESCRIPTION 
PHARMACY

3156 W. 26th St.. Chicago, Ill. 606» 
Telefor Bishop 7-7550 George C. Basta 

President

AMERICKÁ OBEC SOKOLSKÁ 
Zve srdečně, celou krajanskou veřejnost, na

XIV. SLET AMERICKÉHO SOKOLSTVA

22. - 26.'ČERVNA 1977
SLETOVÉ ZÁVODY MUŽU, ZEN A DOROSTU

ČTVRTEK 23 a PATEK 24. ČERVNA od 7:30 hod. ráno. 
Ženy a doro stenky v tělocvičně Morton- East, 59 Ave. a 25 
ulice v Ciceru. Muži a dorostenci v tělocvičně Morton- West, 
2400 So. Home Ave., Berwyn.

ČTVRTEK 23. ČERVNA v 7:30 hod. večer v tělocvičně 
Morton- West, 2400 So. Home Ave., Berwyn. Po skončení 
soutěže Sokolský večer s hudbou a tancem v Sokole Tábor, 16th 
a Clerence Ave., Berwyn. Vstupné $1.

V PATEK 24. ČERVNA ve velkém sále hotelu Sheraton v Oak 
Brook, Ill. Začátek v 6:30 hod. večer. Vstupné $15 za osobu. 
Reservace vstupenek v úřadovně Americké obce sokolské, 6426 
W. Čermák Rd., Berwyn, tel. 795 - 6671.

PATEK 24. ČERVNA v 8:00 hod. večer v Sokole Tábor, 16th 
a Clarence Ave., Berwyn, 111.

SOBOTA 25. ČERVNA v 1:00 hod. odp. v tělocvičně 
Morton-East, 59th Ávé. a 25. ulice v Ciceru. Soutěž v 
moderním rytmickém tělocviku bude v sobotu 25. června v 
8:00 hod. ráno v tělocvičně Morton-West, 2400 So. Home 
Ave., Berwyn Vstupné Sl.

VEČEC VÍTĚZŮ

SOBOTA 25. ČERVNA v 8:00 večer ve velkém sále hotelu 
Sheraton v Oak Brook. Rozdíleni cen vítězům závodů všech 
kategorii a taneční večer. Vstupné S2.

NEDĚLE 26. ČERVNA na stadionu Morton-West, 2400 So. 
Harlem Ave., Berwyn, ni. V 1:00 hod. odp. řazení k nástupu 
ná cvičiště, 24 ulice a Home Ave. V 1:45 hod. průvod cvičících, 
hostí a organisací v uniformách a krojích k nástupu na cvičiště. 
Ve 2 hod odp- zahálení sletu předsedou sletového výboru br. 
Barcalem a proslovem starosty Americké obce sokolské br. 
Žitným. Po proslovech následuje sletový program, kterého se 
zúčastní na 2000 cvičících a tanečníků národních tanců. 
Vstupné: lože $36 západní tribuna $3,50, východní tribuna $2. 
Studenti - 5 - 12 let $1,50.

s návštěvníky a sletovými hosty Je po skončení v Sokole Berwyn 
při společné večeři a hudbě.

Hlavní úřadovna AOS, 6426 W. Čermák Rd. Berwyn, tel. 795 - 6671.

6613 W. ČERMÁK RD 
BERWYN 788-3980

středa, čtvrtek, patek a sobota
SPECIAL

Citrónový koláč
s francouzským krémem. ... S1,75

Čokoládový chip 
dánský kávový koláč.....$1,65 •

MINAŘÍK BAKERY
Hlavni stan chutného pečivá a ncjlcvnéjších cen. Teď Je 
dobrý čas zkusit naše různé pečivo evropského stylu, 
budete všestrané spokojeni.

Otevřeno od 6"ri) hodin ráno do 9:00 hodin večer. V sobotu <»< 
6:00 hodin ráno do 6:00 Inxlin večer. V neděli zavřeno.

01.2-2854

OZNAMUJTE V HLASATELI

SECOND
FEDERAL
SAVINGS

4 Pc. Bedroom Set 299 
MACH FURNIl URE 

3720 WEST 26th.

Cor. 26th Street 
& Pulaski Road 

CHICAGO, ILL. 60623

OD ÚTERKA DO NEDĚLE. 
ČTU DENNÍHO HLASATELE

• SOFA
• -LOVE Ä

SEAT' S^ÆO

•SILA X >

MACH FURNITURE 
3720 WEST 26lh.

New, Instont RELIEF 
for TIRED, ACHING BACKS!

SOKOL

.AHOUPf 
UU I N 
MALM'

i

BACK-EASHt*

i sue

5832 W. ťerinaK Hd. , ( kero. III.
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POZVÁNÍ STAROSTY MĚSTA BERWYNU THOMAS A. HETTA 
NA SOKOLSKY SLET

XIV. SLET 
AMERICKÉHO SOKOLSTVA

Zástupci Americké obce sokolské, starosta br. Roy Žitný a předseda sletového 
výboru br. Stan.Barcal navštívili starostu města Berwynu Thomase A. Hetta a 
oficielně jej pozvali na Sokolský slet. Starosta přislíbil účast a předal Sokolům 
pozdravný.připiš, který také otiskujeme.

HLAVNÍ SLETOVÝ DEN - NASTUP 
CVIČÍCÍCH A HOSTI NA SLETIŠTÉ

April 22, 1977

CITY OF BERWYN, Illinois
THOMAS A. HETT, MAYOR •

XIV Američani Sokol Slet Committee 
642*6 West1 Čermák Road 
Berwyn, Illinois 60402

Thomas A. Hett 
Mayor

Sincerely,

TAH/11 Page 7

Sokolský slet je velkým 
svátkem nejen pro sokolskou 
rodinu, ale pro celou českou 
a slovenskou veřejnost metro 
politního Chicaga. Vítáme 
srdečně Vaši účast na XIV. 
Sletu Amerického sokolstva. 
Nástup je rozdělen do 
několika divisí. Každá divise 
má svého vedoucího. Vedou­
cí jsou zodpovědný za 
spořádaný nástup a pochod 
jejich divise. Jenom osoby v 
uniformách, cvičebních úbo­
rech a národních krojích 
mohou se zúčastnit nástupu 
a průvodu na sletiště. V 
10:45 dopoledne bude 
zkouška nástupu pro všechny 
nosiče, vlajek a praporů. Po 
nástupu všechny vlajky bu­
dou umístněny v popředí 
sletiště. Po skončení prost- 
ných mužů' a žen budou 
vlajky a prapory vyzvednuty 
a neseny v čele odchodu 
cvičících. Všichni musí být 
připraveni k splnění tohoto

Nástup k průvodu na cvičiště 
jev 1:00 hod. odp. ne Home 
Ave. Tato ulice bude uzavře 
na pro průjezd auty od 
Cermák Rd. až po Riverside 
drive.
Všechno sokolské žatstvo bez 
ohledu na jednoty půjde v 
průvodu pohromadě v pořadí 
prostných nástupů. Žádáme 
všechny vedouicí, nosiče 
vlajek a praporů a všechny 
účastníky průvodu na sletiště 
BUĎTE VČAS NA MISTE, 
na Home Ave. v 1:00 hod. 
odpoledne. Dbejte pokynů 
vedoucích a organizátorů 

.průvodu. Respektujte prog­
ram nástupu, který pečlivě 
připravilo náčelnictvo. Vaše 
porozumění je žádoucí.
Věříme, že Vaše účast na 
XIV. Sletu Amerického so- 
kolsťya bude pěknou a 
příjemnou zkušeností a za­
nechá ve Vašich srdcích s 
duší krásné vzpomínky na 
dlouhou řadu let.

SLETU ZDAŘ!
; Marie Ptáček 
; náčelnice žen

- Paul Lebloch 
náčelník mužů

•SEŘAZENÍ PRŮVODU K NÁSTUPU NA SLETIŠTÉ

První divise.

Druhá divise - vedoucí Jan Waldauf.

Čtvrtá divise - vedoucí Fred Kala

r
a - Zupa Pacifická.
b - Supa . jižní.
c - Zupa východní
d - Zupa západní 
e - Župa severovýchodní.

a. Americké vlajky 
b - Sokolské vlajky 
c - Čtyři sokolští vítězové 
d - Výkonný výbor AOS 
e - Náčelnictvo AOS

Třetí divise - vedoucí náčelníci, žup.

a - Československý sokol v zahraničí, 
b - Sokol USA - slovenský Sokol.
c * D. A. Sokol
d - Jugoslávský Sokol v Americe.

a - Českoslovenští legionáři
b - Taneční skupina Beseda .
c - Club Domov - Nár. Svaz českých5 katolíků
d - České svobodomyslné čkoly
e - Československá národní rada americká
f - Československé spolky v Americe
g - Národopisný kroužek Ústředny moravských spolků
h - Moravská kulturní společnost
Pátá divise

Zupa střední Americké obce sokolské.

As;1;Mayor of the City of Berwyn, on behalf of its citizens, 
I take this opportunity to welcome the members and guests of 
the American! Sokol Organization to our City. We are proud to 
have beeri selected once-again as the site for this XIV National 
Slet. • • |

The outstanding work the Sokol Organization has done over 
the past 112 tyears is something the American people can be proud 
of. Your wor|k with youth and young adults instills in them the 
true meaning of brotherhood and fair play. This is accomplished 
through your programs of physical training taught in your classes 
beginning with four year olds and continuing throughout the adult 
years.

Today the task of the American Sokol Organization is even 
greater than it was 112 years ago. We all must continually 
strive to keep ourselves physically fit, mentally alert and 
culturally well developed. We must instill a deep and abiding 
belief in the«American system of government. A nation possessed 
of such a citizenry will itself be strong and healthy.

Congratulations and thanks for your rich contribution to 
the life of the people of our City and our Country.
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Pokračováni 7. neděle
Mojí ji tady ne 

v jednom, ale v mnoha krásných vzor­
cích, variantách a kombinacích. Jsou 
tu nádherné náušnice, jemné šperky a 
keramické nádoby, za jejichž držátka 
by bylo i dnešnímu člověku těžko vzít, 
aniž by jim ublížil. Můžete vyjmenovat 
nejkrásnější tvary a zde najdete ještě 
daleko krásnější, na něž jste ani vů­
bec nepřišli. Muzeum v Heraklionu se 
jmenuje archeologické. A právě název 
může mýlit. Hledíte-li například na ma­
lá sousoší, keramické ozdoby, dózy na 
šperky, kuchyňské náčiní, možná, že se 
stanete nedůvěřivými k nápisům, jež 
označují původ těchto výtvorů v třetím 
a druhém tisíciletí před naším letopoč­
tem.

Pet kilometrů jižněji od muzejních 
sbírek je místo, kde si může Evropan 
srovnávat své znalosti a svou minulost. 
Palác Knossos je ukázkou, čeho byla 
lidská kultura před sedmi, čtyřmi tisíci 
lety schopna. Jako každá, prodělávala 
i krétská kultura svůj vývoj. Ponechme 
proto stranou krásné řecké báje, po­
miňme vlivy, jež zde zanechali různí 
dobyvatelé, a vžijme se do Kréty, jak 
asi vypadala před mnoha tisíci lety.

ní vybavení a samozřejmě velikost byly 
proti královskému paláci skromnější, 
jejich ^úroveň svédči o poměrně vyso­
kém stupni společenského uspořádání.-

S tím bezesporu souvisí to, že tato 
společnost byla velice mírumilovná. Ať 
již v následujících obdobích bylo Kré­
ta několikrát sídlem pirátu, skuteční 
ostrované vynikali především svým jem, 
ným citem pro krásu přírody a zvláště 
ženského půvabu. Na nástěnných mal­
bách, na keramice i v plastikách zob­
razovali s mimořádným smyslem pro 
okolní realitu stromy, ovoce, ptáky, ryby 
a ženské postavy. Na rozdíl od jiných 
kultur se výtvarní umělci nezabývali vá­
lečnými výjevy. Zvlášť rozkošné jsou 
drobné plastiky znázorňující celé sku­
pinky. například hudebníky o řemeslní- 
kv.

Paláce Minou prodělávaly různé pře­
stavby, zdokonalení a rozšiřovaní při­
bližně tři staletí, než se staly tím nej- 
krásnéjším, co tehdejší doba vidělo. 
Neméně nádherné byly i zahrady. Sám 
objevitel Knossu Arthur Evans je ozna­
čil za třítisíciletého předchůdce zná­
mých parků ve francouzských Versailles. 
V zahradách kolem paláců byla ještě 
řada menších staveb vilového charak­
teru. Bývalý obrovský palác krále Mi- 
noa rozkládající se na dvaceti tisících 
čtverečních metrech je dnes pouhým 
zlomkem své bývalé velikosti.

Unes, kdy ■sroTÍTňě 'ná ’ troskách tecn- 
to paláců, klademe si nutně otázku, 
jak a proč tato minojská kultura za­
niklo a nádherné stavby byly zničeny 
tak náhle. Nikde není totiž zpráv o ně­
jakém pozvolném úpadku, nájezdu, či 
vnitřním rozkladu. Tento náhlý zánik 
je vlastně zahalen tajemstvím dodnes. 
Rozhlédneme-li se po okolní krajině, po 
ještě nedávných stopách sopečné čin­
nosti, pochopíme, proč převládá mezi 
odborníky názor, že hlavním důvodem 
bylo zemětřesení. Jak naznačují vy- 
kopávky, postihlo Knossos dvokrat o 
pokaždé se béhem padesáti let vzpa­
matoval a vyrostl do ještě větší krásy. 
Třetí a poslední katastrofou, která po­
tkala Knossos ve dvanáctém století 
před naším letopočtem, byl s největší 
pravděpodobností velký požár, který pa­
lác zachvátil a jemuž nejvíce podlehl 
základní stavební materiál, cypřišové 
a olivové dřevo. Svým dílem pak k do­
vršení zkázy přispěly nájezdy barbar­
ských kmenů, takzvaných mořských lidí. 
V každém případě byl hlavní příčinou 
přírodní živel, protože prokázaný stupeň 
ničivé síly byl tak značný, že vylučuje 
tehdejší lidské možnosti. Střelný prach 
nebyl ještě znám. Na jeho výbuch do­
platila například aténská Akropol, když 
si v jejím největším chrámu Parthenonu 
udělali Turci muniční skladiště. S nád­
herným palácem v Knossu je spojen 
i název Labyrint. Je obsažen v řecké 
mytologii, zmiňují se o něm i pozdější 
autoři. Podle Herodoto II. vznikl laby­
rint v Egyptě nad jezerem u města 
Krokodiopolis. Údajně to bylo dvanáct 
krytých dvorců nebo síní, asi tři tisíce 
komor, z poloviny nad o z poloviny pod 
zemí. Vzhledem k tomu, co se podařilo 
odkrýt v Knossu, mohl zdejší labyrint

se svým egyptským předchůdcem úspěš­
ně soutěžit.

Krétská kultura mela dobré spojení 
s okolním vyspělým světem, od něhož 
přebírala mnoho poučení. Sama pak 
přispěla i ke vzniku a rozvoji řecké an­
tické kultury a jejím prostřednictvím 
i Říma a dalších kulturních oblastí. Za­
nikla, ale její vyspělost a bohatství se 
staly díky £■ theologickým výzkumům 
mocným za ojem inspirace. Její"' nej­
větší d>,o. palac v Knossu, řadíme 
k sedmi dívám světa, k divúm, ke 
kterým se budeme stále vracet, sklánět 
se v obdivu před lidským géniem, před 
nevyčerpatelnou silou tvůrčího ducha.

VÝZVA K NAŠIM MILÝM
PŘEDPLATITELŮM 

A ČTENÁŘŮM

Není žádným tajemstvím, že všechny 
noviny světa, prožívají vleklou finanční 
krisi, která je výslednicí stále stoupající 
inflace. Tato celosvětová nemoc neu­
šetřila ani náš HLASATEL. K 
překonání této hospodářské choroby je 
potřeba součinosti nás všech, a proto se 
obracíme k Vám , milí krajané, o 
pomoc.
Věnujte každý, HLASATELI dar od 10 
dolarů výše a je náš jediný český deník 
zachráněn a dárce má právo, darovaný 
obnos si odečíst od daní. Tímto 
způsobem nic ze svého neztratíte a nám 
pomůžete, abychom mohli udržet list, 
který je denním poutem naší mateřšti-

Řiďme se heslem, žez kdo brzy dává 
dvakrát dává, a že, co jednomu nemožno 
všem dohromady snadno.

VYDAVATELSTVO HLASATELE

DIV SVĚTA OBJEVENÝ V ROCE 1900
Kréta, novorecky Kriti, italsky Can- 

dia, je dlouhá 245 kilometrů a široká 
32 až 60 kilometrů, což představuje 
rozlohu 8618 čtverečních kilometrů. Zde 
objevili archeologové více než sto sta­
rých měst. Tři z nich se svými úžasnými 
paláci jsou nejpůsobivější a nejvíce 
nám přibližují civilizaci, která zde byla 
před čtyřmi tisíci a více lety. Jsou to 
Knossos. Faestos a Malia. Z nich vy­
niká především Knossos, kolem jehož 
královského paláce' se rozkládalo město 
se stem tisíců obyvatel. První nádherné 
paláce byly postaveny v období 2000 
až 1700 před naším letopočtem a mezi 
jejich staviteli se objevuje výrazně ar­
chitekt Daidalos. Palác Knossos, jak 
rekonstrukce ukazuje, měl na dvanáct 
set komnat, jež společně s chodbami, 
schodišti, průchody a terasami učinily 
z paláce nesmírně ojedinělá, architek­
tonicky složitá a na svou dobu až 
neuvěřitelná dílo. Kde nebylo možno 
udělat okna, vypomáhal si architekt 
stropními průzory, jež sloužily jednak 
k osvětlení, jednak k větrání. ^Zatímco 
Evropa žila ještě v úplně primitivních 
podmínkách, těšili se Kréťané životnímu 
pohodlí, které i podle dnešních přís­
ných měřítek můžeme nazvat moderním. 
Stačí si například důkladně prohléd­
nout jejich vodní systém, zařízení na 
zachycování dešťové vody, důvtipný 
rozvod užitkové a pitné vody dokona­
lým potrubím, na nádherné koupelny 
s krásně tvarovanými vanami i splacho­
vací záchody. Za pozornost také stojí 
řešení schodišť, která zde poprvé před 
římským obdobím byla uplatněna jako 
estetický architektonický prvek. Scho­
diště vyrovnávalo výškové rozdíly také 
v městských ulicích, kde byly domy 
rovněž architektonicky velmi členité a 
umělecky vyvážené. Přestože jejich vnití-
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KOŘENÍ STAROČESKÉ KUCHYNĚ

řipravujeme-li do­
ma zvláštní a pi­
kantní jídla, po­
užíváme k tomu 
často nevhodných

pary, kardubenedykt, šnytlík, 
kerblík, šalvěj, šťovík, máta, 
locika, levandule, rozmarýn, 
melisa, bazalika, paštrňák, 
křen, saturej, cicvár, řeřicha 
a klikva.

Dnes opomíjíme koření na­
šich babiček a přece jezdíme 
na chaty a chalupy, kde je 
možné tyto skromné byliny pě­
stovat, nakládat a sušit. Ještě 
mohu prozradit, že semínka 
jsou k dostání v Praze v Pa­
řížské ulici v prodejně léčivých 
rostlin.

Vrátíme se k bylinkám: ze­
lené koření dává jídlu svěžest, 
stravitelnost, podporuje a do­
plňuje přírodní vůni a chuť 
hlavních částí potravy. Není 
třeba kořenit silně, spíše la­
hodně a při každém jídle ji­
nak.

Čerstvé i usušené houby do­
dávají jídlům nenahraditelné 
aroma. Houbová jídla nepři­
pravujeme jenom s kmínem 
a pepřem, ale zkusíme je 
i s jalovcem, květem, zázvo­
rem, petrželkou, česnekem a 
octem. Výborné jsou dršťky se 
sušenými houbami a nádivky 
s čerstvými houbami.

Koření uschováváme v men­
ších lahvičkách se zabroušenou 
zátkou nebo jiným pevným uzá­
věrem, a to pokud možno ve 
tmě nebo v lahvičkách s tma­
vým sklem. Pořizování sbírky 
koření nám připraví hodně ra­
dosti a potěšení. Lahvička ko­
ření je také pěkný dárek pro 
spřízněné duše a vzpomínka 
na cestu do zahraničí v této 
podobě je trvalejší než bled­
noucí pohlednice.
Některá staročeská kořeni
ANÝZ Koření do pečivá, perní­
ku, cukrovinek, pro výrobu li­
kérů, přidává se do chleba, 
do nakládané červené řepy, 
do mléčných nápojů. Dodá 
zvláštní chuť rýžovému nákypu 
a salátům.
BAZALKA Kuchyňské koření do 
polévek, omáček k masu, zvě­
řině a rybám. Je výborná 
v rajské omáčce a ve všech 
jídlech s rajčaty. Dává se do 
paštiky, do všech těžších jídel, 
do zadělávaného zelí, luštěnin 
a silných omáček.

Syrová bazalka do červené 
řepy, syrových ředkviček, vaře­
ných fazolí a marinád. Ne­
postradatelná v jídlech z úho­

ře, hus, kachen a vepřového 
masa. Velmi se cení v dietní 
kuchyni.
BADYAN Hodí se především 
k zavařování švestek, do ovoc­
ných polévek. Je základním ko­
řením do perníku a bylinných 
likérů. Dává se do povidel. 
V malém množství do guláše. 
DOBROMYSL Kořenitá a na­
hořklá chuť zpestří rpjčatová 
jídla, polévky, dušené ryby. 
Dává se do omáček, jitrnic 
a masových směsí.
ESTRAGON Výborný na drů­
bež, do vaječných jídel a čer­
veného zelí. Čerstvé konečky 
kořenné nahořklé chuti aroma­
tizují ocet, koření masitá jídla, 
polévky, saláty, omáčky a hoř­
čici. Zdobí se jím studená jíd­
la. Používá se při nakládání 
okurek a zelí.
JALOVEC Používá se při úora- 
vě zvěřiny a masa na způsob 
zvěřiny. Je součástí láků k na­
kládání masa před uzením. 
Dává se do likérů a na plot­
nu, kde pěkně voní.
KERBLÍK Dodává vařeným- ma­
sům a zeleninám silnou, ko- 
řenně masovou chuť, je zá­
kladním kořením jarních polé­
vek, omáček, marinád a salátů. 
Je to prvotřídní koření pro 
skopové, kterému dává jemnou 
anýzovou příchuť. Přidává se 
do bylinkového másla.
KORIANDR Toto jemné koření 
udělá z masových směsí, jitrnic, 
uzenin a vaječných jídel po­
choutku. Používá se také v pe­
kařství, cukrářství, do omáček 
a rybích pokrmů. Je výtečný 
v kompotech, ovocných pas­
tách a v nakládaných rajča­
tech.
KARDAMOM Silně vonné a 
ostře chutnající koření se užívá 
do perníku a do likérů, do 
uzenin (mortadela, taliány). Je 
dobrý v mořidlech na maso, 
při nakládání zeleniny.
KURKUMA Pěstuje se pro aro­
matické červenožluté oddenky. 
Barví se jím sýry, likéry, máslo 
apod.
LIBEČEK Výrazné koření do po­
lévek, do bramborových jídel, 
do houbové směsi, k hovězímu 
a skopovému masu. Dáváme 
ho na syrová rajčata, červe­
nou řepu a je součástí bylin­
kového másla a masových smě­
sí. Toto nedoceněné koření ze 
zahrádek našich babiček dodá 
jídlům silnou masovou chuť 
a zruší pachuť starých bram­
bor.
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